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ПРЕДСЈЕДНИШТВО  
БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ 

1511 
На основу члана 18. став (4) Закона о буџету институција 

Босне и Херцеговине и међународних обавеза Босне и 
Херцеговине за 2026. годину ("Службени гласник БиХ", број 
53/26) и члана 5. став (1) Правилника о додјели средстава 
интервентне текуће резерве за период април - децембар 2026. 
године, број 01-50-1-2152-2/26 од 3. августа 2026. године и 01-
50-1-2173-2/26 од 8. августа 2026. године, те Одлуке о 
критеријумима за додјелу средстава интервентне текуће 
резерве за период април - децембар 2026. године, број 04-16-
1-2238-1/26 од 13. августа 2026. године, српски члан 
Предсједништва Босне и Херцеговине доноси 

ОДЛУКУ 
О КОРИШТЕЊУ СРЕДСТАВА ИНТЕРВЕНТНЕ 

ТЕКУЋЕ РЕЗЕРВЕ 

Члан 1. 
(Предмет одлуке) 

Одобравају се средства за кориштење интервентне 
текуће резерве буџета институција Босне и Херцеговине и 
међународних обавеза Босне и Херцеговине за 2026. годину, 
у износу од 500,00 КМ Снијежани Мијатовић из Градишке, 
као вид финансијске помоћи за лијечење дјетета. 

Члан 2. 
(Надлежност за реализацију) 

За реализацију ове одлуке задужен је Секретаријат 
Предсједништва Босне и Херцеговине, а уплату ће извршити 
на жиро - рачун Снијежане Мијатовић. 

Члан 3. 
(Извјештај о намјенском утрошку средстава) 

Обавезује се Снијежана Мијатовић да достави извјештај 
о намјенском утрошку додијељених средстава. 

Члан 4. 
(Ступање на снагу) 

Ова одлука ступа на снагу даном доношења и објављује 
се у "Службеном гласнику БиХ". 

Број 04-16-1-2238-27/26 
11. септембра 2026. године 

Сарајево 

Српски члан 
Предсједништва БиХ 

Жељка Цвијановић, с. р. 
 

 
Na osnovu člana 18. stav (4) Zakona o budžetu institucija 

Bosne i Hercegovine i međunarodnih obaveza Bosne i 
Hercegovine za 2026. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 53/26) 
i člana 5. stav (1) Pravilnika o dodjeli sredstava interventne tekuće 
rezerve za period april - decembar 2026. godine, broj 01-50-1-
2152-2/26 od 3. augusta 2026. godine i 01-50-1-2173-2/26 od 8. 
augusta 2026. godine, te Odluke o kriterijima za dodjelu sredstava 
interventne tekuće rezerve za period april - decembar 2026. 
godine, broj 04-16-1-2238- 1/26 od 13. augusta 2026. godine, 
srpski član Predsjedništva Bosne i Hercegovine donosi 

ODLUKU 
O KORIŠTENJU SREDSTAVA INTERVENTNE TEKUĆE 

REZERVE 

Član 1. 
(Predmet odluke) 

Odobravaju se sredstva za korištenje interventne tekuće 
rezerve budžeta institucija Bosne i Hercegovine i međunarodnih 
obaveza Bosne i Hercegovine za 2026. godinu, u iznosu od 500,00 
KM Sniježani Mijatović iz Gradiške, kao vid finansijske pomoći 
za liječenje djeteta. 

Član 2. 
(Nadležnost za realizaciju) 

Za realizaciju ove odluke zadužen je Sekretarijat Predsjed-
ništva Bosne i Hercegovine, a uplatu će izvršiti na žiro - račun 
Sniježane Mijatović. 
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Član 3. 
(Izvještaj o namjenskom utrošku sredstava) 

Obavezuje se Sniježana Mijatović da dostavi izvještaj o 
namjenskom utrošku dodijeljenih sredstava. 

Član 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 04-16-1-2238-27/26 
11. septembra 2026. godine 

Sarajevo 

Srpski član 
Predsjedništva BiH 

Željka Cvijanović, s. r. 
 

 
Na temelju članka 18. stavka (4) Zakona o proračunu 

institucija Bosne i Hercegovine i međunarodnih obveza Bosne i 
Hercegovine za 2026. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 53/26) 
i članka 5. stavka (1) Pravilnika o dodjeli sredstava interventne 
tekuće pričuve za razdoblje travanj - prosinac 2026. godine, broj 
01-50-1-2152-2/26 od 3. kolovoza 2026. godine i 01-50-1-2173-
2/26 od 8. kolovoza 2026. godine, te Odluke o kriterijima za 
dodjelu sredstava interventne tekuće pričuve za razdoblje travanj - 
prosinac 2026. godine, broj 04-16-1-2238-1/26 od 13. kolovoza 
2026. godine, srpski član Predsjedništva Bosne i Hercegovine 
donosi 

ODLUKU 
O KORIŠTENJU SREDSTAVA INTERVENTNE TEKUĆE 

PRIČUVE 

Članak 1. 
(Predmet odluke) 

Odobravaju se sredstva za korištenje interventne tekuće 
pričuve proračuna institucija Bosne i Hercegovine i međunarodnih 
obveza Bosne i Hercegovine za 2026. godinu, u iznosu od 500,00 
KM Sniježani Mijatović iz Gradiške, kao vid financijske pomoći 
za liječenje djeteta. 

Članak 2. 
(Nadležnost za realiziranje) 

Za realiziranje ove odluke zaduženo je Tajništvo Predsjed-
ništva Bosne i Hercegovine, a uplatu će izvršiti na žiro - račun 
Sniježane Mijatović. 

Članak 3. 
(Izvješće o namjenskom utrošku sredstava) 

Obvezuje se Sniježana Mijatović da dostavi izvješće o 
namjenskom utrošku dodijeljenih sredstava. 

Članak 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 04-16-1-2238-27/26 
11. rujna 2026. godine 

Sarajevo 

Srpski član 
Predsjedništva BiH 

Željka Cvijanović, v. r. 
 

1512 
На основу члана 18. став (4) Закона о буџету институција 

Босне и Херцеговине и међународних обавеза Босне и 
Херцеговине за 2026. годину ("Службени гласник БиХ", број 
53/26) и члана 5. став (1) Правилника о додјели средстава 
интервентне текуће резерве за период април - децембар 2026. 
године, број 01-50-1-2152-2/26 од 3. августа 2026. године и 01-
50-1-2173-2/26 од 8. августа 2026. године, те Одлуке о 
критеријумима за додјелу средстава интервентне текуће 
резерве за период април - децембар 2026. године, број 04-16-

1-2238-1/26 од 13. августа 2026. године, српски члан 
Предсједништва Босне и Херцеговине доноси 

ОДЛУКУ 
О КОРИШТЕЊУ СРЕДСТАВА ИНТЕРВЕНТНЕ 

ТЕКУЋЕ РЕЗЕРВЕ 

Члан 1. 
(Предмет одлуке) 

Одобравају се средства за кориштење интервентне 
текуће резерве буџета институција Босне и Херцеговине и 
међународних обавеза Босне и Херцеговине за 2026. годину, 
у износу од 300,00 КМ Елмедину Карићу из Милића, као вид 
једнократне финансијске помоћи. 

Члан 2. 
(Надлежност за реализацију) 

За реализацију ове одлуке задужен је Секретаријат 
Предсједништва Босне и Херцеговине, а уплату ће извршити 
на жиро - рачун Елмедина Карића. 

Члан 3. 
(Извјештај о намјенском утрошку средстава) 

Обавезује се Елмедин Карић да достави извјештај о 
намјенском утрошку додијељених средстава. 

Члан 4. 
(Ступање на снагу) 

Ова одлука ступа на снагу даном доношења и објављује 
се у "Службеном гласнику БиХ". 

Број 04-16-1-2238-66/26 
28. септембра 2026. године 

Сарајево 

Српски члан 
Предсједништва БиХ 

Жељка Цвијановић, с. р. 
 

 
Na osnovu člana 18. stav (4) Zakona o budžetu institucija 

Bosne i Hercegovine i međunarodnih obaveza Bosne i 
Hercegovine za 2026. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 53/26) 
i člana 5. stav (1) Pravilnika o dodjeli sredstava interventne tekuće 
rezerve za period april - decembar 2026. godine, broj 01-50-1-
2152-2/26 od 3. augusta 2026. godine i 01-50-1-2173-2/26 od 8. 
augusta 2026. godine, te Odluke o kriterijima za dodjelu sredstava 
interventne tekuće rezerve za period april - decembar 2026. 
godine, broj 04-16-1-2238-1/26 od 13. augusta 2026. godine, 
srpski član Predsjedništva Bosne i Hercegovine donosi 

ODLUKU 
O KORIŠTENJU SREDSTAVA INTERVENTNE TEKUĆE 

REZERVE 

Član 1. 
(Predmet odluke) 

Odobravaju se sredstva za korištenje interventne tekuće 
rezerve budžeta institucija Bosne i Hercegovine i međunarodnih 
obaveza Bosne i Hercegovine za 2026. godinu, u iznosu od 300,00 
KM Elmedinu Kariću iz Milića, kao vid jednokratne finansijske 
pomoći. 

Član 2. 
(Nadležnost za realizaciju) 

Za realizaciju ove odluke zadužen je Sekretarijat Predsjed-
ništva Bosne i Hercegovine, a uplatu će izvršiti na žiro - račun 
Elmedina Karića. 

Član 3. 
(Izvještaj o namjenskom utrošku sredstava) 

Obavezuje se Elmedin Karić da dostavi izvještaj o namjen-
skom utrošku dodijeljenih sredstava. 
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Član 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 04-16-1-2238-66/26 
28. septembra 2026. godine 

Sarajevo 

Srpski član 
Predsjedništva BiH 

Željka Cvijanović, s. r. 
 

 
Na temelju članka 18. stavka (4) Zakona o proračunu 

institucija Bosne i Hercegovine i međunarodnih obveza Bosne i 
Hercegovine za 2026. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 53/26) 
i članka 5. stavka (1) Pravilnika o dodjeli sredstava interventne 
tekuće pričuve za razdoblje travanj - prosinac 2026. godine, broj 
01-50-1-2152-2/26 od 3. kolovoza 2026. godine i 01-50-1-2173-
2/26 od 8. kolovoza 2026. godine, te Odluke o kriterijima za 
dodjelu sredstava interventne tekuće pričuve za razdoblje travanj - 
prosinac 2026. godine, broj 04-16-1-2238-1/26 od 13. kolovoza 
2026. godine, srpski član Predsjedništva Bosne i Hercegovine 
donosi 

ODLUKU 
O KORIŠTENJU SREDSTAVA INTERVENTNE TEKUĆE 

PRIČUVE 

Članak 1. 
(Predmet odluke) 

Odobravaju se sredstva za korištenje interventne tekuće 
pričuve proračuna institucija Bosne i Hercegovine i međunarodnih 
obveza Bosne i Hercegovine za 2026. godinu, u iznosu od 300,00 
KM Elmedinu Kariću iz Milića, kao vid jednokratne financijske 
pomoći. 

Članak 2. 
(Nadležnost za realiziranje) 

Za realiziranje ove odluke zaduženo je Tajništvo Predsjed-
ništva Bosne i Hercegovine, a uplatu će izvršiti na žiro - račun 
Elmedina Karića. 

Članak 3. 
(Izvješće o namjenskom utrošku sredstava) 

Obvezuje se Elmedin Karić da dostavi izvješće o namjen-
skom utrošku dodijeljenih sredstava. 

Članak 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 04-16-1-2238-66/26 
28. rujna 2026. godine 

Sarajevo 

Srpski član 
Predsjedništva BiH 

Željka Cvijanović, v. r. 
 

1513 
На основу члана 18. став (4) Закона о буџету институција 

Босне и Херцеговине и међународних обавеза Босне и 
Херцеговине за 2026. годину ("Службени гласник БиХ", број 
53/26) и члана 5. став (1) Правилника о додјели средстава 
интервентне текуће резерве за период април - децембар 2026. 
године, број 01-50-1-2152-2/26 од 3. августа 2026. године и 01-
50-1-2173-2/26 од 8. августа 2026. године, те Одлуке о 
критеријумима за додјелу средстава интервентне текуће 
резерве за период април - децембар 2026. године, број 03-16-
1-2335-1/26 од 17. августа 2026. године, члан Предсједништва 
Босне и Херцеговине доноси 

ОДЛУКУ 
О КОРИШТЕЊУ СРЕДСТАВА ИНТЕРВЕНТНЕ 

ТЕКУЋЕ РЕЗЕРВЕ 

Члан 1. 
(Предмет одлуке) 

Одобравају се средства за кориштење интервентне 
текуће резерве буџета институција Босне и Херцеговине и 
међународних обавеза Босне и Херцеговине за 2026. годину, 
у износу од 12.636,00 КМ Анђелки Николић из Сарајева, у 
виду финансијске помоћи за плаћање поправке лифта у 
стамбеној згради на адреси Азизе Шаћирбеговић 16 у 
Сарајеву. 

Члан 2. 
(Надлежност за реализацију) 

За реализацију ове одлуке задужен је Секретаријат 
Предсједништва Босне и Херцеговине, а уплату ће извршити 
на жиро-рачун Анђелке Николић. 

Члан 3. 
(Извјештај о намјенеком утрошку средстава) 

Обавезује се Анђелка Николић да достави извјештај о 
намјенском утрошку додијељених средстава. 

Члан 4. 
(Ступање на снагу) 

Ова одлука ступа на снагу даном доношења и објављује 
се у "Службеном гласнику БиХ". 

Број 03-16-1-2335-7/26 
1. октобра 2026. године 

Сарајево 
Члан Предсједништва БиХ 

Жељко Комшић, с. р. 
 

 
Na osnovu člana 18. stav (4) Zakona o budžetu institucija 

Bosne i Hercegovine i međunarodnih obaveza Bosne i 
Hercegovine za 2026. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 53/26) 
i člana 5. stav (1) Pravilnika o dodjeli sredstava interventne tekuće 
rezerve za period april - decembar 2026. godine, broj 01-50-1-
2152-2/26 od 3. augusta 2026. godine i 01-50-1-2173-2/26 od 8. 
augusta 2026. godine, te Odluke o kriterijima za dodjelu sredstava 
interventne tekuće rezerve za period april - decembar 2026. 
godine, broj 03-16-1-2335-1/26 od 17. augusta 2026. godine, član 
Predsjedništva Bosne i Hercegovine donosi 

ODLUKU 
O KORIŠTENJU SREDSTAVA INTERVENTNE TEKUĆE 

REZERVE 

Član 1. 
(Predmet odluke) 

Odobravaju se sredstva za korištenje interventne tekuće 
rezerve budžeta institucija Bosne i Hercegovine i međunarodnih 
obaveza Bosne i Hercegovine za 2026. godinu, u iznosu od 
12.636,00 KM Anđelki Nikolić iz Sarajeva, u vidu finansijske 
pomoći za plaćanje popravke lifta u stambenoj zgradi na adresi 
Azize Šaćirbegović 16 u Sarajevu. 

Član 2. 
(Nadležnost za realizaciju) 

Za realizaciju ove odluke zadužen je Sekretarijat Predsjed-
ništva Bosne i Hercegovine, a uplatu će izvršiti na žiro-račun 
Anđelke Nikolić. 

Član 3. 
(Izvještaj o namjenskom utrošku sredstava) 

Obavezuje se Anđelka Nikolić da dostavi izvještaj o 
namjenskom utrošku dodijeljenih sredstava. 
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Član 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 03-16-1-2335-7/26 
1. oktobra 2026. godine 

Sarajevo 
Član Predsjedništva BiH 

Željko Komšić, s. r. 
 

 
Na temelju članka 18. stavka (4) Zakona o proračunu 

institucija Bosne i Hercegovine i međunarodnih obveza Bosne i 
Hercegovine za 2026. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 53/26) 
i članka 5. stavka (1) Pravilnika o dodjeli sredstava interventne 
tekuće pričuve za razdoblje travanj - prosinac 2026. godine, broj 
01-50-1-2152-2/26 od 3. kolovoza 2026. godine i 01-50-1-2173-
2/26 od 8. kolovoza 2026. godine, te Odluke o kriterijima za 
dodjelu sredstava interventne tekuće pričuve za razdoblje travanj - 
prosinac 2026. godine, broj 03-16-1-2335-1/26 od 17. kolovoza 
2026. godine, član Predsjedništva Bosne i Hercegovine donosi 

ODLUKU 
O KORIŠTENJU SREDSTAVA INTERVENTNE TEKUĆE 

PRIČUVE 

Članak 1. 
(Predmet odluke) 

Odobravaju se sredstva za korištenje interventne tekuće 
pričuve proračuna institucija Bosne i Hercegovine i međunarodnih 
obveza Bosne i Hercegovine za 2026. godinu, u iznosu od 
12.636,00 KM Anđelki Nikolić iz Sarajeva u vidu financijske 
pomoći za plaćanje popravke dizala u stambenoj zgradi na adresi 
Azize Šaćirbegović 16 u Sarajevu. 

Članak 2. 
(Nadležnost za realiziranje) 

Za realiziranje ove odluke zaduženo je Tajništvo Predsjed-
ništva Bosne i Hercegovine, a uplatu će izvršiti na žiro-račun 
Anđelke Nikolić. 

Članak 3. 
(Izvješće o namjenskom utrošku sredstava) 

Obvezuje se Anđelka Nikolić da dostavi izvješće o 
namjenskom utrošku dodijeljenih sredstava. 

Članak 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 03-16-1-2335-7/26 
1. listopada 2026. godine 

Sarajevo 
Član Predsjedništva BiH 

Željko Komšić, v. r. 
 

КОНКУРЕНЦИЈСКИ САВЈЕТ 
БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ 

1514 
Конкуренцијски савјет Босне и Херцеговине је на основу 

члана 42. став (2) Закона о конкуренцији ("Службени гласник 
БиХ", бр. 48/05, 76/07 и 80/09), те члана 122. став (2) и члана 
123. став (1) Закона о управном поступку ("Службени гласник 
БиХ", бр. 29/02, 12/04, 88/07, 93/09, 41/13 и 53/16), у поступку 
по Пријави концентрације привредног субјекта Нова 
Љубљанска банка д.д., Љубљана, Трг Републике 2, 1000 
Љубљана, Република Словенија, поднесеној путем пуномо-
ћника Заједничке адвокатске канцеларије Ненад и Феђа 
Бичакчић, Маршала Тита 48, 71000 Сарајево, запримљеној 
дана 26.05.2026. године под бројем УП-04-26-1-009-1/26, на 
49. сједници, одржаној дана 27.08.2026. године, донио 

ЗАКЉУЧАК 
О ОБУСТАВЉАЊУ ПОСТУПКА 

1. Обуставља се поступак по Пријави концентрације број 
УП-04-26-1-009-1/26 од дана 26.05.2026. године, 
поднесеној од стране привредног субјекта Нова 
Љубљанска банка д.д., Љубљана, Трг Републике 2, 1000 
Љубљана, Република Словенија, због одустајања 
странке. 

2. Овај Закључак биће објављен у "Службеном гласнику 
БиХ", службеним гласницима ентитета и Брчко 
дистрикта Босне и Херцеговине. 

Образложење 

Конкуренцијски савјет Босне и Херцеговине (у даљем 
тексту: Конкуренцијски савјет) је дана 26.05.2026. године под 
бројем УП-04-26-1-009-1/26 запримио Пријаву концентрације 
привредног субјекта Нова Љубљанска банка д.д., Љубљана, 
Трг Републике 2, 1000 Љубљана, Република Словенија (у 
даљем тексту: НЛБ д.д. Љубљана или Подносилац пријаве), 
поднесену путем пуномоћника Заједничке адвокатске 
канцеларије Ненад и Феђа Бичакчић, Маршала Тита 48, 71000 
Сарајево. 

Пријава концентрације односи се на намјеру 
Подносиоца пријаве да стекне контролу над привредним 
субјектом Addiko Bank AG, Canetti Tower, Canettistraße 5/OG 
12, 1100 Беч, Аустрија (у даљем тексту: Addiko Bank AG или 
Циљно друштво), путем добровољне јавне понуде за 
преузимање акција Циљног друштва. 

Конкуренцијски савјет је дана 05.08.2026. године, под 
бројем УП-04-26-1-009-6/26, запримио поднесак привредног 
субјекта НЛБ д.д. Љубљана. 

У поднеску се наводи да је понуда била условљена 
испуњавањем више услова, укључујући и услов да Понудилац 
до истека периода за прихватање прими важеће изјаве о 
прихватању за акције Циљног друштва које представљају 
више од 50% свих издатих акција Циљног друштва. У складу 
с тим, минимални праг прихватања износио је 9.750.001 
акцију. Након истека периода за прихватање, укупно 
6.087.353 акције Циљног друштва понуђене су на продају 
путем Агента за плаћање и поравнање, што представља 
31,22% свих издатих акција Циљног друштва. С обзиром на 
то да минимални праг прихватања од 9.750.001 акције није 
достигнут, понуда је истекла, те неће ступити на снагу, неће 
бити извршено поравнање по основу понуде нити ће понуда 
бити продужена. 

С тим у вези, Подносилац пријаве одустаје од поднесене 
пријаве концентрације, јер јавна понуда за преузимање акција 
привредног субјекта Addiko Bank AG није била успјешна. 

Чланом 122. став (1) Закона о управном поступку 
прописано је да странка може одустати од свог захтјева у току 
цијелог поступка. 

Такође, чланом 123. став (1) Закона о управном поступку 
прописано је да странка одустаје од свог захтјева 
подношењем изјаве у писаној форми коју даје органу који 
води поступак, усмено на записник или електронским путем. 
Надаље истим чланом и истим ставом је прописано да док 
орган који води поступак не донесе закључак о обустављану 
поступка и не достави га странци, странка може опозвати 
своје одустајање од захтјева, што се до дана доношења овог 
Закључка није догодило. 

У складу са напријед наведеним, одлучено је као у 
диспозитиву Закључка. 

Поука о правном лијеку 

Против овог Закључка није допуштена жалба. 
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Незадовољна странка може покренути управни спор 
пред Судом Босне и Херцеговине у року од 30 дана од дана 
пријема, односно објаве овог Закључка. 

Број УП-04-26-1-009-7/26 
27. августа 2026. године 

Сарајево 
Предсједник 

Вања Малиџан, с. р. 
 

 
Konkurencijsko vijeće Bosne i Hercegovine je na osnovu 

člana 42. stav (2) Zakona o konkurenciji ("Službeni glasnik BiH", 
br. 48/05, 76/07 i 80/09), te člana 122. stav (2) i člana 123. stav (1) 
Zakona o upravnom postupku ("Službeni glasnik BiH", br. 29/02, 
12/04, 88/07, 93/09, 41/13 i 53/16), u postupku po Prijavi 
koncentracije privrednog subjekta Nova Ljubljanska banka d.d., 
Ljubljana, Trg Republike 2, 1000 Ljubljana, Republika Slovenija, 
podnesenoj putem punomoćnika Zajedničke advokatske 
kancelarije Nenad i Feđa Bičakčić, Maršala Tita 48, 71000 
Sarajevo, zaprimljenoj dana 26.05.2026. godine pod brojem UP-
04-26-1-009-1/26, na 49. sjednici, održanoj dana 27.08.2026. 
godine, donijelo je 

ZAKLJUČAK 
O OBUSTAVLJANJU POSTUPKA 

1. Obustavlja se postupak po Prijavi koncentracije broj UP-04-
26-1-009-1/26 od dana 26.05.2026. godine, podnesenoj od 
strane privrednog subjekta Nova Ljubljanska banka d.d., 
Ljubljana, Trg Republike 2, 1000 Ljubljana, Republika 
Slovenija, zbog odustajanja stranke. 

2. Ovaj Zaključak bit će objavljen u "Službenom glasniku 
BiH", službenim glasilima entiteta i Brčko distrikta Bosne i 
Hercegovine. 

Obrazloženje 

Konkurencijsko vijeće Bosne i Hercegovine (u daljem 
tekstu: Konkurencijsko vijeće) je dana 26.05.2026. godine pod 
brojem UP-04-26-1-009-1/26 zaprimilo Prijavu koncentracije 
privrednog subjekta Nova Ljubljanska banka d.d., Ljubljana, Trg 
Republike 2, 1000 Ljubljana, Republika Slovenija (u daljem 
tekstu: NLB d.d. Ljubljana ili Podnosilac prijave), podnesenu 
putem punomoćnika Zajedničke advokatske kancelarije Nenad i 
Feđa Bičakčić, Maršala Tita 48, 71000 Sarajevo. 

Prijava koncentracije odnosi se na namjeru Podnosioca 
prijave da stekne kontrolu nad privrednim subjektom Addiko Bank 
AG, Canetti Tower, Canettistraße 5/OG 12, 1100 Beč, Austrija (u 
daljem tekstu: Addiko Bank AG ili Ciljno društvo), putem 
dobrovoljne javne ponude za preuzimanje dionica Ciljnog društva. 

Konkurencijsko vijeće je dana 05.08.2026. godine, pod 
brojem UP-04-26-1-009-6/26, zaprimilo podnesak privrednog 
subjekta NLB d.d. Ljubljana. 

U podnesku se navodi da je ponuda bila uslovljena 
ispunjavanjem više uslova, uključujući i uslov da Ponudilac do 
isteka perioda za prihvatanje primi važeće izjave o prihvatanju za 
dionice Ciljnog društva koje predstavljaju više od 50% svih izdatih 
dionica Ciljnog društva. U skladu s tim, minimalni prag 
prihvatanja iznosio je 9.750.001 dionicu. Nakon isteka perioda za 
prihvatanje, ukupno 6.087.353 dionice Ciljnog društva ponuđene 
su na prodaju putem Agenta za plaćanje i poravnanje, što 
predstavlja 31,22% svih izdatih dionica Ciljnog društva. S obzirom 
na to da minimalni prag prihvatanja od 9.750.001 dionice nije 
dostignut, ponuda je istekla, te neće stupiti na snagu, neće biti 
izvršeno poravnanje po osnovu ponude niti će ponuda biti 
produžena. 

S tim u vezi, Podnosilac prijave odustaje od podnesene 
prijave koncentracije, jer javna ponuda za preuzimanje dionica 
privrednog subjekta Addiko Bank AG nije bila uspješna. 

Članom 122. stav (1) Zakona o upravnom postupku 
propisano je da stranka može odustati od svog zahtjeva u toku 
cijelog postupka. 

Također, članom 123. stav (1) Zakona o upravnom postupku 
propisano je da stranka odustaje od svog zahtjeva podnošenjem 
izjave u pisanoj formi koju daje organu koji vodi postupak, 
usmeno na zapisnik ili elektronskim putem. Nadalje istim članom 
i istim stavom je propisano da dok organ koji vodi postupak ne 
donese zaključak o obustavljanu postupka i ne dostavi ga stranci, 
stranka može opozvati svoje odustajanje od zahtjeva, što se do 
dana donošenja ovog Zaključka nije dogodilo. 

U skladu sa naprijed navedenim, odlučeno je kao u 
dispozitivu Zaključka. 

Pouka o pravnom lijeku 

Protiv ovog Zaključka nije dopuštena žalba. 
Nezadovoljna stranka može pokrenuti upravni spor pred 

Sudom Bosne i Hercegovine u roku od 30 dana od dana prijema, 
odnosno objave ovog Zaključka. 

Broj UP-04-26-1-009-7/26 
27. augusta 2026. godine 

Sarajevo 
Predsjednik 

Vanja Malidžan, s. r. 
 

 
Konkurencijsko vijeće Bosne i Hercegovine je na temelju 

članka 42. stavak (2) Zakona o konkurenciji ("Službeni glasnik 
BiH", br. 48/05, 76/07 i 80/09), te članka 122. stavak (2) i članka 
123. stavak (1) Zakona o upravnom postupku ("Službeni glasnik 
BiH", br. 29/02, 12/04, 88/07, 93/09, 41/13 i 53/16), u postupku po 
Prijavi koncentracije gospodarskog subjekta Nova Ljubljanska 
banka d.d., Ljubljana, Trg Republike 2, 1000 Ljubljana, Republika 
Slovenija, podnesenoj putem punomoćnika Zajedničke 
odvjetničke kancelarije Nenad i Feđa Bičakčić, Maršala Tita 48, 
71000 Sarajevo, zaprimljenoj dana 26.05.2026. godine pod brojem 
UP-04-26-1-009-1/26, na 49. sjednici, održanoj dana 27.08.2026. 
godine, donijelo je 

ZAKLJUČAK 
O OBUSTAVLJANJU POSTUPKA 

1. Obustavlja se postupak po Prijavi koncentracije broj UP-04-
26-1-009-1/26 od dana 26.05.2026. godine, podnesenoj od 
strane gospodarskog subjekta Nova Ljubljanska banka d.d., 
Ljubljana, Trg Republike 2, 1000 Ljubljana, Republika 
Slovenija, zbog odustajanja stranke. 

2. Ovaj Zaključak bit će objavljen u "Službenom glasniku 
BiH", službenim glasilima entiteta i Brčko distrikta Bosne i 
Hercegovine. 

Obrazloženje 

Konkurencijsko vijeće Bosne i Hercegovine (u daljnjem 
tekstu: Konkurencijsko vijeće) je dana 26.05.2026. godine pod 
brojem UP-04-26-1-009-1/26 zaprimilo Prijavu koncentracije 
gospodarskog subjekta Nova Ljubljanska banka d.d., Ljubljana, 
Trg Republike 2, 1000 Ljubljana, Republika Slovenija (u daljnjem 
tekstu: NLB d.d. Ljubljana ili Podnositelj prijave), podnesenu 
putem punomoćnika Zajedničke odvjetničke kancelarije Nenad i 
Feđa Bičakčić, Maršala Tita 48, 71000 Sarajevo. 

Prijava koncentracije odnosi se na namjeru Podnositelja 
prijave da stekne kontrolu nad gospodarskim subjektom Addiko 
Bank AG, Canetti Tower, Canettistraße 5/OG 12, 1100 Beč, 
Austrija (u daljnjem tekstu: Addiko Bank AG ili Ciljno društvo), 
putem dobrovoljne javne ponude za preuzimanje dionica Ciljnog 
društva. 

Konkurencijsko vijeće je dana 05.08.2026. godine, pod 
brojem UP-04-26-1-009-6/26, zaprimilo podnesak gospodarskog 
subjekta NLB d.d. Ljubljana. 
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U podnesku se navodi da je ponuda bila uvjetovana 
ispunjavanjem više uvjeta, uključujući i uvjet da Ponuditelj do 
isteka razdoblja za prihvatanje primi važeće izjave o prihvatanju 
za dionice Ciljnog društva koje predstavljaju više od 50% svih 
izdanih dionica Ciljnog društva. Sukladno tome, minimalni prag 
prihvatanja iznosio je 9.750.001 dionicu. Nakon isteka razdoblja 
za prihvatanje, ukupno 6.087.353 dionice Ciljnog društva 
ponuđene su na prodaju putem Agenta za plaćanje i poravnanje, 
što predstavlja 31,22% svih izdatih dionica Ciljnog društva. S 
obzirom na to da minimalni prag prihvatanja od 9.750.001 dionice 
nije dostignut, ponuda je istekla, te neće stupiti na snagu, neće biti 
izvršeno poravnanje po osnovu ponude niti će ponuda biti 
produljena. 

S tim u svezi, Podnositelj prijave odustaje od podnesene 
prijave koncentracije, jer javna ponuda za preuzimanje dionica 
gospodarskog subjekta Addiko Bank AG nije bila uspješna. 

Člankom 122. stavak (1) Zakona o upravnom postupku 
propisano je da stranka može odustati od svog zahtjeva u tijeku 
cijelog postupka. 

Također, člankom 123. stavak (1) Zakona o upravnom 
postupku propisano je da stranka odustaje od svog zahtjeva 
podnošenjem izjave u pisanoj formi koju daje organu koji vodi 
postupak, usmeno na zapisnik ili elektronskim putem. Nadalje 
istim člankom i istim stavom je propisano da dok organ koji vodi 
postupak ne donese zaključak o obustavljanu postupka i ne dostavi 
ga stranci, stranka može opozvati svoje odustajanje od zahtjeva, 
što se do dana donošenja ovog Zaključka nije dogodilo. 

Sukladno sa naprijed navedenim, odlučeno je kao u izreci 
Zaključka. 

Pouka o pravnom lijeku 

Protiv ovog Zaključka nije dopušten priziv. 
Nezadovoljna stranka može pokrenuti upravni spor pred 

Sudom Bosne i Hercegovine u roku od 30 dana od dana primitka, 
odnosno objave ovog Zaključka. 

Broj UP-04-26-1-009-7/26 
27. kolovoza 2026. godine 

Sarajevo 
Predsjednik 

Vanja Malidžan, v. r. 
 

АГЕНЦИЈА ЗА ОСИГУРАЊЕ ДЕПОЗИТА 
БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ 

1515 
На основу члана 12. став 6. и 7. и члана 29. став 1. тачка 

к) Закона о осигурању депозита у банкама Босне и 
Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 32/20) и члана 10. 
Статута Агенције за осигурање депозита Босне и Херцеговине 
("Службени гласник БиХ", бр. 48/23), Управни одбор 
Агенције за осигурање депозита Босне и Херцеговине доноси 

ОДЛУКУ 
О ВИСИНИ СТОПЕ ПРЕМИЈЕ ЗА 2027. ГОДИНУ 

Члан 1. 
(Предмет одлуке) 

Утврђује се стопа премије осигурања за 2027. годину у 
висини од 0,26% на годишњем нивоу на основицу утврђену 
Законом о осигурању депозита у банкама Босне и 
Херцеговине. 

Члан 2. 
(Ступање на снагу) 

Утврђена стопа премије осигурања ће се примјењивати 
почев од 01.01.2027. године. 

Члан 3. 
(Објављивање одлуке) 

Одлука о висини стопе премије осигурања ће се објавити 
у "Службеном гласнику БиХ". 

Број 01-1-01-1-262-7/26 
23. септембра 2026. године 

Сарајево 

Предсједавајућа 
Управног одбора 

Др Јасмина Селимовић, с. р. 
 

 
Na osnovu člana 12. stav 6. i 7. i člana 29. stav 1. tačka k) 

Zakona o osiguranju depozita u bankama Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", br. 32/20 ) i člana 10. Statuta Agencije za 
osiguranje depozita Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", 
br. 48/23), Upravni odbor Agencije za osiguranje depozita Bosne 
i Hercegovine donosi 

ODLUKU 
O VISINI STOPE PREMIJE ZA 2027. GODINU 

Član 1. 
(Predmet odluke) 

Utvrđuje se stopa premije osiguranja za 2027. godinu u visini 
od 0,26% na godišnjem nivou na osnovicu utvrđenu Zakonom o 
osiguranju depozita u bankama Bosne i Hercegovine. 

Član 2. 
(Stupanje na snagu ) 

Utvrđena stopa premije osiguranja će se primjenjivati počev 
od 01.01.2027. godine. 

Član 3. 
(Objavljivanje odluke) 

Odluka o visini stope premije osiguranja će se objaviti u 
"Službenom glasniku BiH". 

Broj 01-1-01-1-262-7/26 
23. septembra 2026. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajuća 
Upravnog odbora 

Dr. Jasmina Selimović, s. r. 
 

 
Temeljem članka 12. stavak 6. i 7. i članka 29. stavak 1. točka 

k) Zakona o osiguranju depozita u bankama Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", br. 32/20) i članka 10. Statuta Agencije 
za osiguranje depozita Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik 
BiH", br. 48/23), Upravni odbor Agencije za osiguranje depozita 
Bosne i Hercegovine donosi 

ODLUKU 
O VISINI STOPE PREMIJE ZA 2027. GODINU 

Članak 1. 
(Predmet odluke) 

Utvrđuje se stopa premije osiguranja za 2027. godinu u visini 
od 0,26% na godišnjoj razini na osnovicu utvrđenu Zakonom o 
osiguranju depozita u bankama Bosne i Hercegovine. 

Članak 2. 
(Stupanje na snagu) 

Utvrđena stopa premije osiguranja će se primjenjivati počev 
od 01.01.2027. godine. 

Članak 3. 
(Objavljivanje odluke) 

Odluka o visini stope premije osiguranja će se objaviti u 
"Službenom glasniku BiH". 

Broj 01-1-01-1-262-7/26 
23. rujna 2026. godine 

Sarajevo 

Predsjedateljica 
Upravnog odbora 

Dr. Jasmina Selimović, v. r. 
(Sl-1483/26-G) 
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1516 
На основу члана 34. став 1. и 2. Закона о осигурању 

депозита у банкама Босне и Херцеговине ("Службени гласник 
БиХ", бр. 32/20) и члана 10. Статута Агенције за осигурање 
депозита Босне и Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 
48/23), Управни одбор Агенције за осигурање депозита Босне 
и Херцеговине доноси 

ОДЛУКУ 
О ВИСИНИ ЧЛАНАРИНЕ ЗА 2027. ГОДИНУ 

Члан 1. 
(Премет одлуке) 

Утврђује се чланарина за 2027. годину у висини од 0,02 
% на годишњем нивоу на основицу просјечних прикладних 
депозита на крају сваког мјесеца увећану за обрачунату 
камату. 

Члан 2. 
(Уплата чланарине) 

Уплата чланарине врши се квартално унапријед од првог 
дана сваког квартала на бази просјечног стања прикладних 
депозита у претходном кварталу. 

Квартали почињу првог дана јануара, априла, јула и 
октобра. 

Члан 3. 
(Објављивање одлуке) 

Одлука о висини чланарине објавиће се у "Службеном 
гласнику БиХ". 

Члан 4. 
(Ступање на снагу) 

Утврђена висина чланарине примјењиваће се почев од 
01.01.2027. године. 

Број 01-1-1-01-1-262-9/26 
23. септембра 2026. године 

Сарајево 

Предсједавајућа 
Управног одбора 

Др Јасмина Селимовић, с. р. 
 

 
Na osnovu člana 34. stav 1. i 2. Zakona o osiguranju depozita 

u bankama Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 
32/20 ) i člana 10. Statuta Agencije za osiguranje depozita Bosne 
i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 48/23), Upravni odbor 
Agencije za osiguranje depozita Bosne i Hercegovine donosi 

ODLUKU 
O VISINI ČLANARINE ZA 2027. GODINU 

Član 1. 
(Premet odluke) 

Utvrđuje se članarina za 2027. godinu u visini od 0,02% na 
godišnjem nivou na osnovicu prosječnih prikladnih depozita na 
kraju svakog mjeseca uvećanu za obračunatu kamatu. 

Član 2. 
(Uplata članarine) 

Uplata članarine vrši se tromjesečno unaprijed od prvog dana 
svakog tromjesečja na bazi prosječnog stanja prikladnih depozita 
u prethodnom tromjesječju. 

Tromjesječja počinju prvog dana januara, aprila, jula i 
oktobra. 

Član 3. 
(Objavljivanje odluke) 

Odluka o visini članarine objavit će se u "Službenom 
glasniku BiH". 

Član 4. 
(Stupanje na snagu) 

Utvrđena visina članarine primjenjivat će se počev od 
01.01.2027. godine. 

Broj 01-1-1-01-1-262-9/26 
23. septembra 2026. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajuća 
Upravnog odbora 

Dr. Jasmina Selimović, s. r. 
 

 
Temeljem članka 34. stavak 1. i 2. Zakona o osiguranju 

depozita u bankama Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", 
br. 32/20) i članka 10. Statuta Agencije za osiguranje depozita 
Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 48/23), Upravni 
odbor Agencije za osiguranje depozita Bosne i Hercegovine 
donosi 

ODLUKU 
O VISINI ČLANARINE ZA 2027. GODINU 

Članak 1. 
(Premet odluke) 

Utvrđuje se članarina za 2027. godinu u visini od 0,02% na 
godišnjoj razini na osnovicu prosječnih prikladnih depozita na 
kraju svakog mjeseca uvećanu za obračunatu kamatu. 

Članak 2. 
(Uplata članarine) 

Uplata članarine vrši se tromjesečno unaprijed od prvog dana 
svakog tromjesečja na bazi prosječnog stanja prikladnih depozita 
u prethodnom tromjesečju. 

Tromjesečja počinju prvog dana siječnja, travnja i listopada. 

Članak 3. 
(Objavljivanje odluke) 

Odluka o visini članarine objavit će se u "Službenom 
glasniku BiH". 

Članak 4. 
(Stupanje na snagu) 

Utvrđena visina članarine primjenjivat će se počev od 
01.01.2027. godine. 

Broj 01-1-1-01-1-262-9/26 
23. rujna 2026. godine 

Sarajevo 

Predsjedateljica 
Upravnog odbora 

Dr. Jasmina Selimović, v. r. 
(Sl-1484/26-G) 

 

1517 
На основу члана 5. став 2, члана 29. став 1. тачка л) 

Закона о осигурању депозита у банкама Босне и Херцеговине 
("Службени гласник БиХ", бр. 32/20), члана 10. и члана 20. 
став 4. Статута Агенције за осигурање депозита Босне и 
Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 48/23), Управни 
одбор Агенције за осигурање депозита Босне и Херцеговине 
доноси сљедећу 

ОДЛУКУ 
О ИЗНОСУ ПОКРИЋА ОСИГУРАНИХ ПРИКЛАДНИХ 

ДЕПОЗИТА 

Члан 1. 
(Предмет одлуке) 

Мијења се износ покрића осигураних прикладних 
депозита па се умјесто досадашњих КМ 70.000,00 утврђује у 
висини од КМ 100.000,00. 

Члан 2. 
(Објављивање одлуке) 

Ова одлука објавиће се у "Службеном гласнику БиХ". 
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Члан 3. 
(Ступање на снагу) 

Ова одлука примјењиваће се почев од 01.11.2026. године 
када престаје да важи досадашња одлука Управног одбора, 
број 01-1-01-1-286/3-22 од 06.10.2022. године ("Службени 
гласник БиХ", број 70/22). 

Број 01-1-01-1-262-11/26 
23. септембра 2026. године 

Сарајево 

Предсједавајућа 
Управног одбора 

Др Јасмина Селимовић, с. р. 
 

 
Na osnovu člana 5. stav 2., člana 29. stav 1. tačka 1) Zakona 

o osiguranju depozita u bankama Bosne i Hercegovine ("Službeni 
glasnik BiH", br. 32/20), člana 10. i člana 20. stav 4. Statuta 
Agencije za osiguranje depozita Bosne i Hercegovine ("Službeni 
glasnik BiH", br. 48/23), Upravni odbor Agencije za osiguranje 
depozita Bosne i Hercegovine donosi sljedeću 

ODLUKU 
O IZNOSU POKRIĆA OSIGURANIH PRIKLADNIH 

DEPOZITA 

Član 1. 
(Predmet odluke) 

Mijenja se iznos pokrića osiguranih prikladnih depozita, pa 
se umjesto dosadašnjih KM 70.000,00 utvrđuje u visini od KM 
100.000,00. 

Član 2. 
(Objavljivanje odluke) 

Ova odluka objavit će se u "Službenom glasniku BiH". 

Član 3. 
(Stupanje na snagu ) 

Ova odluka primjenjivat će se počev od 01.11.2026. godine 
kada prestaje da važi dosadašnja odluka Upravnog odbora broj 01-
1-01-1-286/3-22 od 06.10.2022. godine ("Službeni glasnik BiH", 
broj 70/22). 

Broj 01-1-01-1-262-11/26 
23. septembra 2026. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajuća 
Upravnog odbora 

Dr. Jasmina Selimović, s. r. 
 

 
Temeljem članka 5. stavak 2., članka 29. stavak 1. točka 1) 

Zakona o osiguranju depozita u bankama Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", br. 32/20), članka 10. i članka 20. stavak 
4. Statuta Agencije za osiguranje depozita Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", br. 48/23), Upravni odbor Agencije za 
osiguranje depozita Bosne i Hercegovine donosi sljedeću 

ODLUKU 
O IZNOSU POKRIĆA OSIGURANIH PRIKLADNIH 

DEPOZITA 

Članak 1. 
(Predmet odluke) 

Mijenja se iznos pokrića osiguranih prikladnih depozita pa 
se umjesto dosadašnjih KM 70.000,00 utvrđuje u visini od KM 
100.000,00. 

Članak 2. 
(Objavljivanje odluke) 

Ova odluka objavit će se u "Službenom glasniku BiH". 

Članak 3. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka primjenjivat će se počev od 01.11.2026. godine 
kada prestaje važiti dosadašnja odluka Upravnog odbora, broj 01-

1-01-1-286/3-22 od 06.10.2022. godine ("Službeni glasnik BiH", 
broj 70/22). 

Broj 01-1-01-1-262-11/26 
23. rujna 2026. godine 

Sarajevo 

Predsjedateljica 
Upravnog odbora 

Dr. Jasmina Selimović, v. r. 
(Sl-1485/26-G) 

РЕГУЛАТОРНА АГЕНЦИЈА ЗА 
КОМУНИКАЦИЈЕ  

БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ 

1518 
На основу члана 4. став 2. тач. ц) и д), члана 8. став 4, 

члана 9. став 2. и члана 39. став 1. Закона о комуникацијама 
("Службени гласник БиХ", бр. 31/03, 75/06, 32/10 и 98/12), те 
у складу с чланом 8. став 1. тач. а) и д) и чланом 23. ставови 2. 
и 3. Закона о заштити личних података ("Службени гласник 
БиХ", број 12/25) и чланом 51. Закона о заштити потрошача у 
Босни и Херцеговини ("Службени гласник БиХ", бр. 25/06 и 
88/15), Савјет Регулаторне агенције за комуникације, на 16. 
сједници, одржаној 23.09.2026. године, донио је 

ПРАВИЛО 102/2026 
О ЈАВНОМ ЕЛЕКТРОНСКОМ РЕГИСТРУ "НЕ ЗОВИ" 

Члан 1. 
(Предмет) 

(1) Правилом 102/2026 о јавном електронском регистру "Не 
зови" (у даљњем тексту: Правило) прописују се 
одговарајуће бесплатне мјере којима се корисницима 
фиксних и мобилних јавних телефонских услуга 
омогућава да ускрате сагласност за комуникације путем 
те услуге у сврху директног маркетинга, изузев оних 
комуникација које су дозвољене уз претходно дати 
писани пристанак корисника. 

(2) Правилом се успоставља јавни електронски регистар 
"Не зови" (у даљњем тексту: Регистар) и уређује рад 
Регистра и евиденција личних података корисника 
јавних телефонских услуга у сврху забране обављања 
директног маркетинга путем позивања или слања СМС 
(енгл. Short Message Service) или ММС (енгл. Multimedia 
Messaging Service) порука на фиксне и мобилне 
телефонске бројеве корисника. 

(3) Овим правилом врши се усклађивање с чланом 13. 
Директиве 2002/58/ЕЗ Европског парламента и Савјета 
од 12. јула 2002. године о обради личних података и 
заштити приватности у сектору електронских комуни-
кација (Директива о приватности и електронским 
комуникацијама), с њеним измјенама и допунама. 

(4) Навођење Директиве из става (3) овог члана врши се 
искључиво у сврху праћења и информисања о преузи-
мању правне тековине Европске уније у законодавство 
Босне и Херцеговине. 

Члан 2. 
(Употреба мушког или женског рода) 

Изрази који су ради прегледности дати у једном 
граматичком роду у овом правилу, без дискриминације се 
односе и на мушкарце и на жене. 

Члан 3. 
(Дефиниције) 

Поједини изрази коришћени у овом правилу имају 
сљедећа значења: 

a) "директни маркетинг" означава сваку комуника-
цију у сврху било које врсте промоције робе, услуга 
или других промотивних садржаја, укључујући 
поруке и позиве политичких странака, вјерских 
заједница или хуманитарних организација остваре-
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не путем аутоматских система позивања и 
комуникације без људског посредовања (аутомат-
ски уређаји за позивање), факс-уређаја (телефакс), 
СМС и ММС порука или позива остварених уз 
људско посредовање; 

b) "корисник" означава свако физичко или правно 
лице које има закључен уговор за коришћење јавно 
доступне телефонске услуге с додијељеним 
фиксним или мобилним телефонским бројем. 
Корисник припејд мобилних јавних телефонских 
услуга с регистрованим личним идентитетом у 
смислу овог правила изједначен је с корисником. 
Правно лице у погледу заштите његових 
легитимних интереса од нежељених комуникација 
и директног маркетинга остварује право на упис 
телефонског броја у Регистар на исти начин као и 
корисник; 

c) "оглашивач" означава физичко или правно лице 
које врши директни маркетинг путем јавних 
електронских комуникационих услуга; 

d) "оператер" означава правно лице које пружа јавне 
електронске комуникационе услуге; 

e) "Регистар" означава централизовану електронску 
евиденцију телефонских бројева корисника који су 
изузети од контактирања у сврху директног 
маркетинга. 

Члан 4. 
(Регистар) 

(1) Регистар је функционално структурисана, централизо-
вана и јавно доступна електронска евиденција 
телефонских бројева корисника који су забрањени за 
доставу промотивних садржаја путем електронских 
комуникација у сврху директног маркетинга. 

(2) Регистар успоставља, води и одржава Регулаторна 
агенција за комуникације (у даљњем тексту: Агенција). 

(3) Регистар је доступан на службеној интернетској 
страници Агенције, на адреси: https://nezovi.rak.ba. 

Члан 5. 
(Апликације у оквиру Регистра) 

(1) У оквиру Регистра успостављају се апликације за: 
a) администрацију Регистра од стране Агенције; 
b) приступ за оператере; 
c) приступ за оглашиваче; 
d) провјеру статуса телефонског броја корисника. 

(2) Приступ апликацијама ограничен је техничким и орга-
низационим мјерама заштите, у складу с овим правилом. 

(3) Апликација за администрацију Регистра, која се налази 
на службеној интернетској страници Агенције, на адреси 
https://nezoviadmin.rak.ba, доступна је само Агенцији из 
њене интерне рачунарске мреже и према унапријед 
дефинисаним статичким јавним адресама. 

(4) Апликација за оператере, која се налази на службеној 
интернетској страници Агенције, на адреси 
https://nezoviadmin.rak.ba, доступна је само регистро-
ваним оператерима према унапријед дефинисаним 
статичким јавним адресама регистрованих оператера. 

(5) Апликација за администрацију података оглашивача, 
која се налази на службеној интернетској страници 
Агенције, на адреси https://nezoviadmin.rak.ba, доступна 
је само регистрованим оглашивачима према унапријед 
дефинисаним статичким јавним адресама. 

(6) Апликација за провјеру статуса телефонског броја је 
јавно доступна апликација која се налази на службеној 
интернетској страници Агенције, на адреси 
https://nezovi.rak.ba и намијењена је за појединачну јавну 

претрагу статуса телефонских бројева уписаних у 
Регистар, без увида у садржај цјелокупног Регистра. 

Члан 6. 
(Упис оператера, оглашивача и корисника) 

(1) Агенција по службеној дужности и без накнаде врши 
упис оператера у Регистар и доставља им приступне 
податке. 

(2) Упис или испис оглашивача у Регистар без накнаде 
врши оператер на захтјев оглашивача који има 
додијељен број код тог оператера. 

(3) Упис или испис телефонског броја у Регистар без 
накнаде врши оператер на основу захтјева корисника 
који има додијељен број код тог оператера. Приликом 
подношења захјева оператеру, корисник може задржати 
или повући све претходно дате сагласности за коришће-
ње телефонског броја у сврхе директног маркетинга. 

(4) У случају промјене оператера уз задржавање истог 
телефонског броја (пренос броја), корисник није дужан 
да од новог оператера затражи поновни упис 
телефонског броја у Регистар, већ тај статус задржава до 
евентуалне наредне промјене. 

(5) Административно-техничким упутством из члана 15. 
овог правила уредиће се начин координације оператера 
даваоца и оператера примаоца телефонског броја у 
погледу задржавања статуса уписаног телефонског броја 
у Регистру. 

Члан 7. 
(Категорије података) 

(1) У Регистар се могу уносити и обрађивати искључиво 
сљедеће категорије података: 
а) подаци о телефонским бројевима који су предмет 

забране директног маркетинга; 
б) подаци о повлачењу или задржавању свих 

претходно датих сагласности за коришћење 
телефонског броја; 

ц) идентификациони и технички подаци за оператере 
и оглашиваче како буде прецизирано администра-
тивно-техничким упутством из члана 15. овог 
правила. 

(2) Забрањена је обрада посебних категорија личних 
података. 

Члан 8. 
(Начини уписа и аутентификација) 

(1) Оператери су дужни да обезбиједе поуздане, доступне и 
бесплатне механизме за упис оглашивача и корисника у 
Регистар, укључујући електронске сервисе. 

(2) Припејд корисници стичу право на упис у Регистар 
након обављене регистрације идентитета код оператера 
издаваоца СИМ картице. 

(3) Аутентификација захтјева мора се заснивати на 
подацима који омогућавају поуздану идентификацију 
подносиоца захтјева. 

(4) Рок за упис оглашивача и корисника у Регистар је три (3) 
радна дана од дана подношења захтјева оператеру. 

(5) Подношење захтјева за упис сматра се изричитим 
пристанком на обраду података. 

Члан 9. 
(Евиденција и надзор) 

(1) Све промјене и приступи Регистру евидентирају се 
електронски путем електронских записа (ЛОГ фајлови), 
који садрже хронолошки и досљедан запис сваке 
статусне промјене и приступа подацима у Регистру. 

(2) Приступ евиденцијама из става (1) овог члана дозвољен 
је искључиво лицима која у складу с важећим прописима 
докажу постојање правног интереса. 
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Члан 10. 
(Обрада и заштита личних података) 

(1) Телефонски број корисника сматра се личним податком. 
(2) Лични подаци из Регистра смију се обрађивати 

искључиво у сврху уписа, прописану овим правилом. 
Свака обрада података изван сврхе установљене овим 
правилом строго је забрањена. 

(3) Обрада личних података у Регистру врши се у складу са 
Законом о заштити личних података ("Службени 
гласник БиХ", број 12/25, у даљњем тексту: Закон о 
заштити личних података) и принципима законитости, 
сврсисходности, пропорционалности и безбједности 
обраде. 

(4) Агенција, оператери и оглашивачи имају статус 
засебних контролора података у складу са својим 
улогама у обради. 

Члан 11. 
(Сврха уписа и ограничење обраде) 

(1) Сврха уписа телефонског броја корисника у Регистар је 
законска обавеза заштите интереса носилаца података од 
директног маркетинга како је прописано чланом 23. ст. 
(2) и (3) Закона о заштити личних података. 

(2) Упис телефонског броја у Регистар дозвољен је само на 
изричити захтјев носиоца тих података. 

Члан 12. 
(Права корисника) 

(1) Упис у Регистар има правно дејство изричите забране 
контактирања и сматра се противљењем корисника 
обради и коришћењу његовог телефонског броја у сврху 
директног маркетинга. 

(2) У случају да се корисник противи обради својих личних 
података у сврху директног маркетинга, оглашивач не 
смије обрађивати нити користити телефонски број 
корисника уписан у Регистар у те сврхе. 

(3) Изузетно од става (2) овог члана, оглашивач којем је 
корисник издао писану сагласност која при упису у 
Регистар није повучена избором опције повлачења свих 
раније датих сагласности, као и оглашивач којем 
корисник након уписа у Регистар изда такву писану 
сагласност, има право, до повлачења такве писане 
сагласности, да контактира телефонски број корисника 
у сврху директног маркетинга. 

(4) Корисник има право на приступ подацима који се односе 
на упис његовог телефонског броја у Регистар као и 
подношење приговора Агенцији у вези с неисправним 
уписом. 

(5) Одмах по извршеном упису у Регистар, кориснику се без 
наплате посебне накнаде доставља електронска или 
писана потврда о упису телефонског броја у Регистар, 
према опцији коју изабере корисник. 

(6) Корисник до момента брисања података из базе има 
право да затражи од Агенције писану потврду да је 
његов телефонски број уписан или да је био уписан у 
Регистар с подацима о времену и статусу таквог уписа. 

(7) Агенција није надлежна за рјешавање приговора 
корисника који се односе на контактирање оглашивача у 
сврху директног маркетинга према бројевима који су 
унесени у Регистар. За рјешавање таквих приговора 
надлежни су органи одређени прописима Босне и 
Херцеговине, ентитета и Брчко дистрикта Босне и 
Херцеговине о заштити потрошача и заштити личних 
података. 

Члан 13. 
(Рок чувања података) 

(1) Лични подаци у Регистру чувају се док постоји забрана 
контактирања у сврху директног маркетинга, а 
максимално до законски прописаног рока чувања 
уколико је такав рок одређен. 

(2) ЛОГ фајлови се чувају у року од двије (2) године од дана 
настанка, а у случају да је у року чувања покренут 
судски или управни поступак у вези с подацима из 
таквих фајлова, они се чувају до правоснажности таквих 
поступака. 

(3) По престанку сврхе прикупљања и обраде, подаци у 
Регистру се трајно бришу или анонимизирају у случају 
из става (2) овог члана, изузев личних података који су 
предмет судског или управног поступка. 

Члан 14. 
(Одговорност) 

(1) Агенција, оператери и оглашивачи дужни су да у 
поступању с Регистром примјењују високи ниво 
техничких и организационих мјера заштите, укључујући 
контролу приступа, евиденцију активности и заштиту 
система. 

(2) Свака повреда безбједности података мора се без 
одлагања евидентирати и рјешавати у складу са Законом 
о заштити личних података. 

(3) Оператери и оглашивачи одговарају за исправност 
примјене овог правила, при чему не сносе одговорност 
за сметње у раду Регистра које нису узроковали својим 
поступањем. 

Члан 15. 
(Административно-техничко упутство) 

Генерални директор Агенције ће у року од 30 дана од 
дана ступања на снагу овог правила донијети 
административно-техничко упутство којим ће се уредити сви 
технички и процедурални аспекти потребни за примјену овог 
правила. 

Члан 16. 
(Рок за успостављање Регистра) 

Рок за успостављање Регистра је 120 дана од дана 
ступања на снагу упутства из члана 15. овог правила. 

Члан 17. 
(Ступање на снагу) 

Ово правило ступа на снагу осмог дана од дана 
објављивања у "Службеном гласнику БиХ". 

Број 03-02-2-1855-1/26 
23. септембра 2026. године 

Сарајево 

Допредсједавајући 
Савјета Агенције 

Проф др сц Томислав 
Воларић, с. р. 

 

 
Na osnovu člana 4. stav 2. tač. c) i d), člana 8. stav 4. člana 

9. stav 2. i člana 39. stav 1. Zakona o komunikacijama ("Službeni 
glasnik BiH", br. 31/03, 75/06, 32/10 i 98/12), te u skladu s članom 
8. stav (1) tač. a) i d) i članom 23. st. (2) i (3) Zakona o zaštiti ličnih 
podataka ("Službeni glasnik BiH", broj 12/25) i članom 51. 
Zakona o zaštiti potrošača u Bosni i Hercegovini ("Službeni 
glasnik BiH", br. 25/06 i 88/15), Vijeće Regulatorne agencije za 
komunikacije, na 16. sjednici, održanoj 23.09.2026. godine, 
donijelo je 
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PRAVILO 102/2026 
O JAVNOM ELEKTRONSKOM REGISTRU "NE ZOVI" 

Član 1. 
(Predmet) 

(1) Pravilom 102/2026 o javnom elektronskom registru "Ne 
zovi" (u daljnjem tekstu: Pravilo) propisuju se odgovarajuće 
besplatne mjere kojima se korisnicima fiksnih i mobilnih 
javnih telefonskih usluga omogućava da uskrate saglasnost 
za komunikacije putem te usluge u svrhu direktnog 
marketinga, izuzev onih komunikacija koje su dozvoljene uz 
prethodno dati pisani pristanak korisnika. 

(2) Pravilom se uspostavlja javni elektronski Registar "Ne zovi" 
(u daljnjem tekstu: Registar) i uređuje rad Registra i 
evidencija ličnih podataka korisnika javnih telefonskih 
usluga u svrhu zabrane obavljanja direktnog marketinga 
putem pozivanja ili slanja SMS (eng. Short Message Service) 
ili MMS (eng. Multimedia Messaging Service) poruka na 
fiksne i mobilne telefonske brojeve korisnika. 

(3) Ovim Pravilom vrši se usklađivanje s članom 13. Direktive 
2002/58/EZ Evropskog parlamenta i Vijeća od 12. jula 2002. 
godine o obradi ličnih podataka i zaštiti privatnosti u sektoru 
elektronskih komunikacija (Direktiva o privatnosti i 
elektronskim komunikacijama), s njenim izmjenama i 
dopunama. 

(4) Navođenje Direktive iz stava (3) ovog člana vrši se isključivo 
u svrhu praćenja i informiranja o preuzimanju pravne 
stečevine Evropske unije u zakonodavstvo Bosne i 
Hercegovine. 

Član 2. 
(Upotreba muškog ili ženskog roda) 

Izrazi koji su radi preglednosti dati u jednom gramatičkom 
rodu u ovom Pravilu, bez diskriminacije se odnose i na muškarce 
i na žene. 

Član 3. 
(Definicije) 

Pojedini izrazi korišteni u ovom Pravilu imaju sljedeća 
značenja: 

a) "direktni marketing" označava svaku komunikaciju u 
svrhu bilo koje vrste promocije robe, usluga ili drugih 
promotivnih sadržaja, uključujući poruke i pozive 
političkih stranaka, vjerskih zajednica ili humanitarnih 
organizacija ostvarene putem automatskih sistema 
pozivanja i komunikacije bez ljudskog posredovanja 
(automatski uređaji za pozivanje), faks-uređaja 
(telefaks), SMS i MMS poruka ili poziva ostvarenih uz 
ljudsko posredovanje; 

b) "korisnik" označava svako fizičko ili pravno lice koje 
ima zaključen ugovor za korištenje javno dostupne 
telefonske usluge s dodijeljenim fiksnim ili mobilnim 
telefonskim brojem. Korisnik prepaid mobilnih javnih 
telefonskih usluga s registriranim ličnim identitetom u 
smislu ovog Pravila izjednačen je s korisnikom. Pravno 
lice u pogledu zaštite njegovih legitimnih interesa od 
neželjenih komunikacija i direktnog marketinga 
ostvaruje pravo na upis telefonskog broja u Registar na 
isti način kao i korisnik; 

c) "oglašivač" označava fizičko ili pravno lice koje vrši 
direktni marketing putem javnih elektronskih 
komunikacijskih usluga; 

d) "operater" označava pravno lice koje pruža javne 
elektronske komunikacijske usluge; 

e) "Registar" označava centraliziranu elektronsku 
evidenciju telefonskih brojeva korisnika koji su izuzeti 
od kontaktiranja u svrhu direktnog marketinga. 

Član 4. 
(Registar) 

(1) Registar je funkcionalno strukturirana, centralizirana i javno 
dostupna elektronska evidencija telefonskih brojeva 
korisnika koji su zabranjeni za dostavu promotivnih sadržaja 
putem elektronskih komunikacija u svrhu direktnog 
marketinga. 

(2) Registar uspostavlja, vodi i održava Regulatorna agencija za 
komunikacije (u daljnjem tekstu: Agencija). 

(3) Registar je dostupan na službenoj internet-stranici Agencije, 
na adresi: https://nezovi.rak.ba. 

Član 5. 
(Aplikacije u okviru Registra) 

(1) U okviru Registra uspostavljaju se aplikacije za: 
a) administraciju Registra od strane Agencije, 
b) pristup za operatere, 
c) pristup za oglašivače, 
d) provjeru statusa telefonskog broja korisnika. 

(2) Pristup aplikacijama ograničen je tehničkim i organiza-
cijskim mjerama zaštite, u skladu s ovim Pravilom. 

(3) Aplikacija za administraciju Registra, koja se nalazi na 
službenoj internet-stranici Agencije, na adresi 
https://nezoviadmin.rak.ba, dostupna je samo Agenciji iz 
njene interne računarske mreže i prema unaprijed 
definiranim statičkim javnim adresama. 

(4) Aplikacija za operatere, koja se nalazi na službenoj internet-
stranici Agencije, na adresi https://nezoviadmin.rak.ba, 
dostupna je samo registriranim operaterima prema unaprijed 
definiranim statičkim javnim adresama registriranih 
operatera. 

(5) Aplikacija za administraciju podataka oglašivača, koja se 
nalazi na službenoj internet-stranici Agencije, na adresi 
https://nezoviadmin.rak.ba, dostupna je samo registriranim 
oglašivačima prema unaprijed definiranim statičkim javnim 
adresama. 

(6) Aplikacija za provjeru statusa telefonskog broja je javno 
dostupna aplikacija koja se nalazi na službenoj internet-
stranici Agencije, na adresi https://nezovi.rak.ba i 
namijenjena je za pojedinačnu javnu pretragu statusa 
telefonskih brojeva upisanih u Registar, bez uvida u sadržaj 
cjelokupnog Registra. 

Član 6. 
(Upis operatera, oglašivača i korisnika) 

(1) Agencija po službenoj dužnosti i bez naknade vrši upis 
operatera u Registar i dostavlja im pristupne podatke. 

(2) Upis ili ispis oglašivača u Registar bez naknade vrši operater 
na zahtjev oglašivača koji ima dodijeljen broj kod tog 
operatera. 

(3) Upis ili ispis telefonskog broja u Registar bez naknade vrši 
operater na osnovu zahtjeva korisnika koji ima dodijeljen 
broj kod tog operatera. Prilikom podnošenja zahjeva 
operateru, korisnik može zadržati ili povući sve prethodno 
date saglasnosti za korištenje telefonskog broja u svrhe 
direktnog marketinga. 

(4) U slučaju promjene operatera uz zadržavanje istog 
telefonskog broja (prijenos broja), korisnik nije dužan od 
novog operatera zatražiti ponovni upis telefonskog broja u 
Registar, već taj status zadržava do eventualne naredne 
promjene. 

(5) Administrativno-tehničkim uputstvom iz člana 15. ovog 
Pravila uredit će se način koordinacije operatera davaoca i 
operatera primaoca telefonskog broja u pogledu zadržavanja 
statusa upisanog telefonskog broja u Registru. 
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Član 7. 
(Kategorije podataka) 

(1) U Registar se mogu unositi i obrađivati isključivo sljedeće 
kategorije podataka: 
a) podaci o telefonskim brojevima koji su predmet 

zabrane direktnog marketinga, 
b) podaci o povlačenju ili zadržavanju svih prethodno 

datih saglasnosti za korištenje telefonskog broja, 
c) identifikacijski i tehnički podaci za operatere i 

oglašivače kako bude precizirano administrativno-
tehničkim uputstvom iz člana 15. ovog Pravila. 

(2) Zabranjena je obrada posebnih kategorija ličnih podataka. 

Član 8. 
(Načini upisa i autentifikacija) 

(1) Operateri su dužni obezbijediti pouzdane, dostupne i 
besplatne mehanizme za upis oglašivača i korisnika u 
Registar, uključujući elektronske servise. 

(2) Prepaid korisnici stiču pravo na upis u Registar nakon 
obavljene registracije identiteta kod operatera izdavaoca 
SIM kartice. 

(3) Autentifikacija zahtjeva mora se zasnivati na podacima koji 
omogućavaju pouzdanu identifikaciju podnosioca zahtjeva. 

(4) Rok za upis oglašivača i korisnika u Registar je tri (3) radna 
dana od dana podnošenja zahtjeva operateru. 

(5) Podnošenje zahtjeva za upis smatra se izričitim pristankom 
na obradu podataka. 

Član 9. 
(Evidencija i nadzor) 

(1) Sve promjene i pristupi Registru evidentiraju se elektronski 
putem elektronskih zapisa (LOG fajlovi), koji sadrže 
hronološki i dosljedan zapis svake statusne promjene i 
pristupa podacima u Registru. 

(2) Pristup evidencijama iz stava (1) ovog člana dozvoljen je 
isključivo licima koja u skladu s važećim propisima dokažu 
postojanje pravnog interesa. 

Član 10. 
(Obrada i zaštita ličnih podataka) 

(1) Telefonski broj korisnika smatra se ličnim podatkom. 
(2) Lični podaci iz Registra smiju se obrađivati isključivo u 

svrhu upisa, propisanu ovim Pravilom. Svaka obrada 
podataka van svrhe ustanovljene ovim Pravilom strogo je 
zabranjena. 

(3) Obrada ličnih podataka u Registru vrši se u skladu sa 
Zakonom o zaštiti ličnih podataka ("Službeni glasnik BiH", 
broj 12/25, u daljnjem tekstu: Zakon o zaštiti ličnih 
podataka) i principima zakonitosti, svrsishodnosti, 
proporcionalnosti i sigurnosti obrade. 

(4) Agencija, operateri i oglašivači imaju status zasebnih 
kontrolora podataka u skladu sa svojim ulogama u obradi. 

Član 11. 
(Svrha upisa i ograničenje obrade) 

(1) Svrha upisa telefonskog broja korisnika u Registar je 
zakonska obaveza zaštite interesa nosilaca podataka od 
direktnog marketinga kako je propisano članom 23. st. (2) i 
(3) Zakona o zaštiti ličnih podataka. 

(2) Upis telefonskog broja u Registar dozvoljen je samo na 
izričiti zahtjev nosioca tih podataka. 

Član 12. 
(Prava korisnika) 

(1) Upis u Registar ima pravno dejstvo izričite zabrane 
kontaktiranja i smatra se protivljenjem korisnika obradi i 
korištenju njegovog telefonskog broja u svrhu direktnog 
marketinga. 

(2) U slučaju da se korisnik protivi obradi svojih ličnih podataka 
u svrhu direktnog marketinga, oglašivač ne smije obrađivati 
niti koristiti telefonski broj korisnika upisan u Registar u te 
svrhe. 

(3) Izuzetno od stava (2) ovog člana, oglašivač kojem je korisnik 
izdao pisanu saglasnost koja pri upisu u Registar nije 
povučena odabirom opcije povlačenja svih ranije datih 
saglasnosti, kao i oglašivač kojem korisnik nakon upisa u 
Registar izda takvu pisanu saglasnost, ima pravo, do 
povlačenja takve pisane saglasnosti, da kontaktira telefonski 
broj korisnika u svrhu direktnog marketinga. 

(4) Korisnik ima pravo na pristup podacima koji se odnose na 
upis njegovog telefonskog broja u Registar kao i podnošenje 
prigovora Agenciji u vezi s neispravnim upisom. 

(5) Odmah po izvršenom upisu u Registar, korisniku se bez 
naplate posebne naknade dostavlja elektronska ili pisana 
potvrda o upisu telefonskog broja u Registar, prema opciji 
koju odabere korisnik. 

(6) Korisnik do momenta brisanja podataka iz baze ima pravo da 
zatraži od Agencije pisanu potvrdu da je njegov telefonski 
broj upisan ili da je bio upisan u Registar s podacima o 
vremenu i statusu takvog upisa. 

(7) Agencija nije nadležna za rješavanje prigovora korisnika koji 
se odnose na kontaktiranje oglašivača u svrhu direktnog 
marketinga prema brojevima koji su uneseni u Registar. Za 
rješavanje takvih prigovora nadležni su organi određeni 
propisima Bosne i Hercegovine, entiteta i Brčko distrikta 
Bosne i Hercegovine o zaštiti potrošača i zaštiti ličnih 
podataka. 

Član 13. 
(Rok čuvanja podataka) 

(1) Lični podaci u Registru čuvaju se dok postoji zabrana 
kontaktiranja u svrhu direktnog marketinga, a maksimalno 
do zakonski propisanog roka čuvanja ukoliko je takav rok 
određen. 

(2) LOG fajlovi se čuvaju u roku od dvije (2) godine od dana 
nastanka, a u slučaju da je u roku čuvanja pokrenut sudski ili 
upravni postupak vezan za podatke iz takvih fajlova, oni se 
čuvaju do pravosnažnosti takvih postupaka. 

(3) Po prestanku svrhe prikupljanja i obrade, podaci u Registru 
se trajno brišu ili anonimiziraju u slučaju iz stava (2) ovog 
člana, izuzev ličnih podataka koji su predmet sudskog ili 
upravnog postupka. 

Član 14. 
(Odgovornost) 

(1) Agencija, operateri i oglašivači dužni su u postupanju s 
Registrom primjenjivati visoki nivo tehničkih i 
organizacijskih mjera zaštite, uključujući kontrolu pristupa, 
evidenciju aktivnosti i zaštitu sistema. 

(2) Svaka povreda sigurnosti podataka mora se bez odlaganja 
evidentirati i rješavati u skladu sa Zakonom o zaštiti ličnih 
podataka. 

(3) Operateri i oglašivači odgovaraju za ispravnost primjene 
ovog Pravila, pri čemu ne snose odgovornost za smetnje u 
radu Registra koje nisu uzrokovali svojim postupanjem. 

Član 15. 
(Administrativno-tehničko uputstvo) 

Generalni direktor Agencije će u roku od 30 dana od dana 
stupanja na snagu ovog Pravila donijeti administrativno-tehničko 
uputstvo kojim će se urediti svi tehnički i proceduralni aspekti 
potrebni za primjenu ovog Pravila. 

Član 16. 
(Rok za uspostavljanje Registra) 

Rok za uspostavljanje Registra je 120 dana od dana stupanja 
na snagu uputstva iz člana 15. ovog Pravila. 
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Član 17. 
(Stupanje na snagu) 

Ovo Pravilo stupa na snagu osmog dana od dana 
objavljivanja u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 03-02-2-1855-1/26 
23. septembra 2026. godine 

Sarajevo 

Dopredsjedavajući 
Vijeća Agencije 

Prof. dr. sc. Tomislav 
Volarić, s. r. 

 

 
Na temelju članka 4. stavak 2. toč. c) i d), članka 8. stavak 4, 

članka 9. stavak 2. i članka 39. stavak 1. Zakona o komunikacijama 
("Službeni glasnik BiH", br. 31/03, 75/06, 32/10 i 98/12), te u 
skladu s člankom 8. stavak (1) toč. a) i d) i člankom 23. st. (2) i (3) 
Zakona o zaštiti osobnih podataka ("Službeni glasnik BiH", broj 
12/25) i člankom 51. Zakona o zaštiti potrošača u Bosni i 
Hercegovini ("Službeni glasnik BiH", br. 25/06 i 88/15), Vijeće 
Regulatorne agencije za komunikacije, na 16. sjednici, održanoj 
23.09.2026. godine, donijelo je 

PRAVILO 102/2026 
O JAVNOM ELEKTRONIČKOM REGISTRU "NE ZOVI" 

Članak 1. 
(Predmet) 

(1) Pravilom 102/2026 o javnom elektroničkom registru "Ne 
zovi" (u daljnjem tekstu: Pravilo) propisuju se odgovarajuće 
besplatne mjere kojima se korisnicima fiksnih i mobilnih 
javnih telefonskih usluga omogućuje da uskrate suglasnost 
za komunikacije putem te usluge u svrhu izravnog 
marketinga, izuzev onih komunikacija koje su dozvoljene uz 
prethodno dani pisani pristanak korisnika. 

(2) Pravilom se uspostavlja javni elektronički Registar "Ne zovi" 
(u daljnjem tekstu: Registar) i uređuje rad Registra i 
evidencija osobnih podataka korisnika javnih telefonskih 
usluga u svrhu zabrane obavljanja izravnog marketinga 
putem pozivanja ili slanja SMS (engl. Short Message 
Service) ili MMS (engl. Multimedia Messaging Service) 
poruka na fiksne i mobilne telefonske brojeve korisnika. 

(3) Ovim Pravilom vrši se usklađivanje s člankom 13. Direktive 
2002/58/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 12. srpnja 
2002. godine o obradi osobnih podataka i zaštiti privatnosti 
u sektoru elektroničkih komunikacija (Direktiva o 
privatnosti i elektroničkim komunikacijama), s njezinim 
izmjenama i dopunama. 

(4) Navođenje Direktive iz stavka (3) ovog članka vrši se 
isključivo u svrhu praćenja i informiranja o preuzimanju 
pravne stečevine Europske unije u zakonodavstvo Bosne i 
Hercegovine. 

Članak 2. 
(Uporaba muškog ili ženskog roda) 

Izrazi koji su radi preglednosti dani u jednom gramatičkom 
rodu u ovom Pravilu, bez diskriminacije se odnose i na muškarce 
i na žene. 

Članak 3. 
(Definicije) 

Pojedini izrazi korišteni u ovom Pravilu imaju sljedeća 
značenja: 

a) "izravni marketing" označuje svaku komunikaciju u 
svrhu bilo koje vrste promocije robe, usluga ili drugih 
promotivnih sadržaja, uključujući poruke i pozive 
političkih stranaka, vjerskih zajednica ili humanitarnih 
organizacija ostvarene putem automatskih sustava 
pozivanja i komunikacije bez ljudskog posredovanja 
(automatski uređaji za pozivanje), faks-uređaja 

(telefaks), SMS i MMS poruka ili poziva ostvarenih uz 
ljudsko posredovanje; 

b) "korisnik" označava svaku fizičku ili pravnu osobu 
koja ima zaključen ugovor za korištenje javno 
dostupne telefonske usluge s dodijeljenim fiksnim ili 
mobilnim telefonskim brojem. Korisnik prepaid 
mobilnih javnih telefonskih usluga s registriranim 
osobnim identitetom u smislu ovog Pravila izjednačen 
je s korisnikom. Pravna osoba u pogledu zaštite 
njezinih legitimnih interesa od neželjenih komunika-
cija i izravnog marketinga ostvaruje pravo na upis 
telefonskog broja u Registar na isti način kao i korisnik; 

c) "oglašavač" označava fizičku ili pravnu osobu koja vrši 
izravni marketing putem javnih elektroničkih 
komunikacijskih usluga; 

d) "operator" označava pravnu osobu koja pruža javne 
elektroničke komunikacijske usluge; 

e) "Registar" označava centraliziranu elektroničku evi-
denciju telefonskih brojeva korisnika koji su izuzeti od 
kontaktiranja u svrhu izravnog marketinga. 

Članak 4. 
(Registar) 

(1) Registar je funkcionalno strukturirana, centralizirana i javno 
dostupna elektronička evidencija telefonskih brojeva 
korisnika koji su zabranjeni za dostavu promotivnih sadržaja 
putem elektroničkih komunikacija u svrhu izravnog 
marketinga. 

(2) Registar uspostavlja, vodi i održava Regulatorna agencija za 
komunikacije (u daljnjem tekstu: Agencija). 

(3) Registar je dostupan na službenoj internetskoj stranici 
Agencije, na adresi: https://nezovi.rak.ba. 

Članak 5. 
(Aplikacije u okviru Registra) 

(1) U okviru Registra uspostavljaju se aplikacije za: 
a) administraciju Registra od strane Agencije, 
b) pristup za operatore, 
c) pristup za oglašavače, 
d) provjeru statusa telefonskog broja korisnika. 

(2) Pristup aplikacijama ograničen je tehničkim i organiza-
cijskim mjerama zaštite, u skladu s ovim Pravilom. 

(3) Aplikacija za administraciju Registra, koja se nalazi na 
službenoj internetskoj stranici Agencije, na adresi 
https://nezoviadmin.rak.ba, dostupna je samo Agenciji iz 
njezine interne računalne mreže i prema unaprijed 
definiranim statičkim javnim adresama. 

(4) Aplikacija za operatore, koja se nalazi na službenoj internet-
skoj stranici Agencije, na adresi https://nezoviadmin.rak.ba, 
dostupna je samo registriranim operatorima prema unaprijed 
definiranim statičkim javnim adresama registriranih 
operatora. 

(5) Aplikacija za administraciju podataka oglašavača, koja se 
nalazi na službenoj internetskoj stranici Agencije, na adresi 
https://nezoviadmin.rak.ba, dostupna je samo registriranim 
oglašavačima prema unaprijed definiranim statičkim javnim 
adresama. 

(6) Aplikacija za provjeru statusa telefonskog broja javno je 
dostupna aplikacija koja se nalazi na službenoj internetskoj 
stranici Agencije, na adresi https://nezovi.rak.ba i 
namijenjena je za pojedinačnu javnu pretragu statusa 
telefonskih brojeva upisanih u Registar, bez uvida u sadržaj 
cjelokupnog Registra. 

Članak 6. 
(Upis operatora, oglašavača i korisnika) 

(1) Agencija po službenoj dužnosti i bez naknade vrši upis 
operatora u Registar i dostavlja im pristupne podatke. 
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(2) Upis ili ispis oglašavača u Registar bez naknade vrši operator 
na zahtjev oglašavača koji ima dodijeljen broj kod tog 
operatora. 

(3) Upis ili ispis telefonskog broja u Registar bez naknade vrši 
operator na temelju zahtjeva korisnika koji ima dodijeljen 
broj kod tog operatora. Prilikom podnošenja zahjeva 
operatoru, korisnik može zadržati ili povući sve prethodno 
dane suglasnosti za korištenje telefonskog broja u svrhe 
izravnog marketinga. 

(4) U slučaju promjene operatora uz zadržavanje istog 
telefonskog broja (prijenos broja), korisnik nije dužan od 
novog operatora zatražiti ponovni upis telefonskog broja u 
Registar, već taj status zadržava do eventualne naredne 
promjene. 

(5) Administrativno-tehničkom uputom iz članka 15. ovog 
Pravila uredit će se način koordinacije operatora davatelja i 
operatora primatelja telefonskog broja u pogledu 
zadržavanja statusa upisanog telefonskog broja u Registru. 

Članak 7. 
(Kategorije podataka) 

(1) U Registar se mogu unositi i obrađivati isključivo sljedeće 
kategorije podataka: 
a) podatci o telefonskim brojevima koji su predmet 

zabrane izravnog marketinga, 
b) podatci o povlačenju ili zadržavanju svih prethodno 

danih suglasnosti za korištenje telefonskog broja, 
c) identifikacijski i tehnički podatci za operatore i 

oglašavače kako bude precizirano administrativno-
tehničkom uputom iz članka 15. ovog Pravila. 

(2) Zabranjena je obrada posebnih kategorija osobnih podataka. 

Članak 8. 
(Načini upisa i autentifikacija) 

(1) Operatori su dužni osigurati pouzdane, dostupne i besplatne 
mehanizme za upis oglašavača i korisnika u Registar, 
uključujući elektroničke servise. 

(2) Prepaid korisnici stječu pravo na upis u Registar nakon 
obavljene registracije identiteta kod operatora izdavatelja 
SIM kartice. 

(3) Autentifikacija zahtjeva mora se zasnivati na podatcima koji 
omogućuju pouzdanu identifikaciju podnositelja zahtjeva. 

(4) Rok za upis oglašavača i korisnika u Registar je tri (3) radna 
dana od dana podnošenja zahtjeva operatoru. 

(5) Podnošenje zahtjeva za upis smatra se izričitim pristankom 
na obradu podataka. 

Članak 9. 
(Evidencija i nadzor) 

(1) Sve promjene i pristupi Registru elektronički se evidentiraju 
putem elektroničkih zapisa (LOG datoteke), koji sadrže 
kronološki i dosljedan zapis svake statusne promjene i 
pristupa podatcima u Registru. 

(2) Pristup evidencijama iz stavka (1) ovog članka dozvoljen je 
isključivo osobama koje u skladu s važećim propisima 
dokažu postojanje pravnog interesa. 

Članak 10. 
(Obrada i zaštita osobnih podataka) 

(1) Telefonski broj korisnika smatra se osobnim podatkom. 
(2) Osobni podatci iz Registra smiju se obrađivati isključivo u 

svrhu upisa, propisanu ovim Pravilom. Svaka obrada 
podataka izvan svrhe utvrđene ovim Pravilom strogo je 
zabranjena. 

(3) Obrada osobnih podataka u Registru vrši se u skladu sa 
Zakonom o zaštiti osobnih podataka ("Službeni glasnik 
BiH", broj 12/25, u daljnjem tekstu: Zakon o zaštiti osobnih 
podataka) i načelima zakonitosti, svrhovitosti, 
proporcionalnosti i sigurnosti obrade. 

(4) Agencija, operatori i oglašavači imaju status zasebnih 
kontrolora podataka u skladu sa svojim ulogama u obradi. 

Članak 11. 
(Svrha upisa i ograničenje obrade) 

(1) Svrha upisa telefonskog broja korisnika u Registar zakonska 
je obveza zaštite interesa nositelja podataka od izravnog 
marketinga kako je propisano člankom 23. st. (2) i (3) 
Zakona o zaštiti osobnih podataka. 

(2) Upis telefonskog broja u Registar dozvoljen je samo na 
izričiti zahtjev nositelja tih podataka. 

Članak 12. 
(Prava korisnika) 

(1) Upis u Registar ima pravno djelovanje izričite zabrane 
kontaktiranja i smatra se protivljenjem korisnika obradi i 
korištenju njegovog telefonskog broja u svrhu izravnog 
marketinga. 

(2) U slučaju da se korisnik protivi obradi svojih osobnih 
podataka u svrhu izravnog marketinga, oglašavač ne smije 
obrađivati niti koristiti telefonski broj korisnika upisan u 
Registar u te svrhe. 

(3) Izuzetno od stavka (2) ovog članka, oglašavač kojem je 
korisnik izdao pisanu suglasnost koja pri upisu u Registar 
nije povučena odabirom opcije povlačenja svih ranije danih 
suglasnosti, kao i oglašavač kojem korisnik nakon upisa u 
Registar izda takvu pisanu suglasnost, ima pravo, do 
povlačenja takve pisane suglasnosti, kontaktirati telefonski 
broj korisnika u svrhu izravnog marketinga. 

(4) Korisnik ima pravo na pristup podatcima koji se odnose na 
upis njegovog telefonskog broja u Registar kao i podnošenje 
prigovora Agenciji u vezi s neispravnim upisom. 

(5) Odmah po izvršenom upisu u Registar, korisniku se bez 
naplate posebne naknade dostavlja elektronička ili pisana 
potvrda o upisu telefonskog broja u Registar, prema opciji 
koju odabere korisnik. 

(6) Korisnik do trenutka brisanja podataka iz baze ima pravo 
zatražiti od Agencije pisanu potvrdu da je njegov telefonski 
broj upisan ili da je bio upisan u Registar s podatcima o 
vremenu i statusu takvog upisa. 

(7) Agencija nije nadležna za rješavanje prigovora korisnika koji 
se odnose na kontaktiranje oglašavača u svrhu izravnog 
marketinga prema brojevima koji su uneseni u Registar. Za 
rješavanje takvih prigovora nadležna su tijela određena 
propisima Bosne i Hercegovine, entiteta i Brčko distrikta 
Bosne i Hercegovine o zaštiti potrošača i zaštiti osobnih 
podataka. 

Članak 13. 
(Rok čuvanja podataka) 

(1) Osobni podatci u Registru čuvaju se dok postoji zabrana 
kontaktiranja u svrhu izravnog marketinga, a najdulje do 
zakonski propisanog roka čuvanja ukoliko je takav rok 
određen. 

(2) LOG datoteke se čuvaju u roku od dvije (2) godine od dana 
nastanka, a u slučaju da je u roku čuvanja pokrenut sudski ili 
upravni postupak vezan za podatke iz takvih datoteka, one se 
čuvaju do pravosnažnosti takvih postupaka. 

(3) Po prestanku svrhe prikupljanja i obrade, podatci u Registru 
se trajno brišu ili anonimiziraju u slučaju iz stavka (2) ovog 
članka, izuzev osobnih podataka koji su predmet sudskog ili 
upravnog postupka. 

Članak 14. 
(Odgovornost) 

(1) Agencija, operatori i oglašavači dužni su u postupanju s 
Registrom primjenjivati visoku razinu tehničkih i 
organizacijskih mjera zaštite, uključujući kontrolu pristupa, 
evidenciju aktivnosti i zaštitu sustava. 
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(2) Svaka povreda sigurnosti podataka mora se bez odlaganja 
evidentirati i rješavati u skladu sa Zakonom o zaštiti osobnih 
podataka. 

(3) Operatori i oglašavači odgovaraju za ispravnost primjene 
ovog Pravila, pri čemu ne snose odgovornost za smetnje u 
radu Registra koje nisu uzrokovali svojim postupanjem. 

Članak 15. 
(Administrativno-tehnička uputa) 

Generalni direktor Agencije će u roku od 30 dana od dana 
stupanja na snagu ovog Pravila donijeti administrativno-tehničku 
uputu kojom će se urediti svi tehnički i proceduralni aspekti 
potrebni za primjenu ovog Pravila. 

Članak 16. 
(Rok za uspostavu Registra) 

Rok za uspostavu Registra je 120 dana od dana stupanja na 
snagu upute iz članka 15. ovog Pravila. 

Članak 17. 
(Stupanje na snagu) 

Ovo Pravilo stupa na snagu osmog dana od dana 
objavljivanja u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 03-02-2-1855-1/26 
23. rujna 2026. godine 

Sarajevo 

Dopredsjedatelj 
Vijeća Agencije 

Prof. dr. sc. Tomislav 
Volarić, v. r. 

КОМИТЕТ ЗА УПРАВЉАЊЕ ЗРАЧНИМ 
ПРОСТОРОМ БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ 

1519 
На основу члана 4. став (1), тачка ц) Одлуке о оснивању 

Комитета за управљање ваздушним простором Босне и 
Херцеговине ("Службени гласник БиХ", број 70/25), а у вези 
са чланом 21. став (3), чланом 22. став (1) и чланом 25. ст. (2) 
и (3) Закона о ваздухопловству Босне и Херцеговине 
("Службени гласник БиХ", бр. 39/09 и 25/18) и Процедуре 
промјене организације и структуре ваздушног простора у FIR 
Сарајево ("Службени гласник БиХ", број 78/22), Комитет за 
управљање ваздушним простором Босне и Херцеговине, на 
118. сједници одржаној 24.08.2026. године, уз сагласност 
Министарства комуникација и транспорта Босне и 
Херцеговине број 05-29-9-895-2/26 од 29.05.2026. године, 
Министарства одбране Босне и Херцеговине број 06-03-14-
35-11/26 од 28.04.2026. године, Дирекције за цивилно 
ваздухопловство Босне и Херцеговине број 3-2-29-8-495-2/26 
од 08.05.2026. године и Агенције за пружање услуга у 
ваздушној пловидби Босне и Херцеговине број 1-14-29-7-
2044-1/26 од 28.04.2026. године, доноси 

ИЗМЈЕНУ ПРОЦЕДУРЕ 
ПРОМЈЕНЕ ОРГАНИЗАЦИЈЕ И СТРУКТУРЕ 
ВАЗДУШНОГ ПРОСТОРА У FIR САРАЈЕВО 

Члан 1. 
У Процедури промјене организације и структуре 

ваздушног простора у FIR Сарајево ("Службени гласник 
БиХ", број 78/22) у члану 9. став (2) мијења се и гласи: 

"(2) Рјешење из става (1) овог члана BHDCA доставља 
подносиоцу захтјева, оригинатору ради објаве у 
AIP и Комитету.". 

Члан 2. 
Измјена Процедуре ступа на снагу даном доношења и 

објављује се у "Службеном гласнику БиХ". 

Број 01-29-9-888-256/24 
09. септембра 2026. године 

Сарајево 
Предсједавајући Комитета 

Игор Пејић, с. р. 

 
Na osnovu člana 4. stav (1), tačka c) Odluke o osnivanju 

Komiteta za upravljanje zračnim prostorom Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", broj 70/25), a u vezi sa članom 21. stav 
(3), članom 22. stav (1) i članom 25. st. (2) i (3) Zakona o 
zrakoplovstvu Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 
39/09 i 25/18) i Procedure promjene organizacije i strukture 
zračnog prostora u FIR Sarajevo ("Službeni glasnik BiH", broj 
78/22), Komitet za upravljanje zračnim prostorom Bosne i 
Hercegovine, na 118. sjednici održanoj 24.08.2026. godine, uz 
saglasnost Ministarstva komunikacija i prometa Bosne i 
Hercegovine broj 05-29-9-895-2/26 od 29.05.2026. godine, 
Ministarstva odbrane Bosne i Hercegovine broj 06-03-14-35-
11/26 od 28.04.2026. godine, Direkcije za civilno zrakoplovstvo 
Bosne i Hercegovine broj 3-2-29-8-495-2/26 od 08.05.2026. 
godine i Agencije za pružanje usluga u zračnoj plovidbi Bosne i 
Hercegovine broj 1-14-29-7-2044-1/26 od 28.04.2026. godine, 
donosi 

IZMJENU PROCEDURE 
PROMJENE ORGANIZACIJE I STRUKTURE ZRAČNOG 

PROSTORA U FIR SARAJEVO 

Član 1. 
U Proceduri promjene organizacije i strukture zračnog 

prostora u FIR Sarajevo ("Službeni glasnik BiH", broj 78/22) u 
članu 9. stav (2) mijenja se i glasi: 

"(2) Rješenje iz stava (1) ovog člana BHDCA dostavlja 
podnosiocu zahtjeva, originatoru radi objave u AIP i 
Komitetu.". 

Član 2. 
Izmjena Procedure stupa na snagu danom donošenja i 

objavljuje se u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 01-29-9-888-256/24 
09. septembra 2026. godine 

Sarajevo 
Predsjedavajući Komiteta 

Igor Pejić, s. r. 
 

 
Temeljem članka 4. stavak (1), točka c) Odluke o osnivanju 

Komiteta za upravljanje zračnim prostorom Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", broj 70/25), a u svezi člankom 21. stavak 
(3), člankom 22. stavak (1) i člankom 25. st. (2) i (3) Zakona o 
zrakoplovstvu Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 
39/09 i 25/18) i Procedure promjene organizacije i strukture 
zračnog prostora u FIR Sarajevo ("Službeni glasnik BiH", broj 
78/22), Komitet za upravljanje zračnim prostorom Bosne i 
Hercegovine, na 118. sjednici održanoj 24.08.2026. godine uz 
suglasnost Ministarstva komunikacija i prometa Bosne i 
Hercegovine broj 05-29-9-895-2/26 od 29.05.2026. godine, 
Ministarstva obrane Bosne i Hercegovine broj 06-03-14-35-11/26 
od 28. 04.2026. godine, Direkcije za civilno zrakoplovstvo Bosne 
i Hercegovine broj 3-2-29-8-495-2/26 od 08.05.2026. godine i 
Agencije za pružanje usluga u zračnoj plovidbi Bosne i 
Hercegovine broj 1-14-29-7-2044-1/26 od 28.04.2026. godine 
donosi 

IZMJENU PROCEDURE 
PROMJENE ORGANIZACIJE I STRUKTURE ZRAČNOG 

PROSTORA U FIR SARAJEVO 

Članak 1. 
U Proceduri promjene organizacije i strukture zračnog 

prostora u FIR Sarajevo ("Službeni glasnik BiH", broj 78/22) u 
članku 9. stavak (2) mijenja se i glasi: 

"(2) Rješenje iz stavka (1) ovog članka BHDCA dostavlja 
podnositelju zahtjeva, originatoru radi objave u AIP i 
Komitetu.". 
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Članak 2. 
Izmjena Procedure stupa na snagu danom donošenja i 

objavljuje se u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 01-29-9-888-256/24 
09. rujna 2026. godine 

Sarajevo 
Predsjedatelj Komiteta 

Igor Pejić, v. r. 

ВИСОКИ СУДСКИ И ТУЖИЛАЧКИ 
САВЈЕТ БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ 

1520 
На основу члана 15. став (4) и члана 16. Закона о 

Високом судском и тужилачком савјету Босне и Херцеговине 
("Службени гласник БиХ", бр. 25/04, 93/05, 48/07, 15/08, 
63/23, 9/24 и 50/24) и члана 21. и 31. Пословника Високог 
судског и тужилачког савјета Босне и Херцеговине 
("Службени гласник БиХ", бр. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 
78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 48/17, 88/17, 41/18, 64/18, 12/21, 
26/21, 35/21, 68/21, 1/22, 26/23, 83/23, 9/24, 27/24, 72/24, 79/25, 
27/26, 63/26 и 66/26), Високи судски и тужилачки савјет БиХ, 
на сједници одржаној 30. септембра 2026. године, усвојио је 
сљедећи 

ПРАВИЛНИК 
О ИЗМЈЕНАМА И ДОПУНАМА ПРАВИЛНИКА О 

КАРАКТЕРУ И САДРЖАЈУ ЈАВНОГА КОНКУРСА ЗА 
ПОПУЊАВАЊЕ РАДНИХ МЈЕСТА ДРЖАВНИХ 

СЛУЖБЕНИКА У ВИСОКОМ СУДСКОМ И 
ТУЖИЛАЧКОМ САВЈЕТУ БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ 

Члан 1. 
У Правилнику о карактеру и садржају јавног конкурса за 

попуњавање радних мјеста државних службеника у Високом 
судском и тужилачком савјету Босне и Херцеговине 
("Службени гласник БиХ", број 13/17, 53/19, 78/22 и 37/25), 
иза члана 4. додаје се нови члан 4а. који гласи: 

"Члан 4а. 
(Измјена, исправка, прекид поступка оглашавања, 

продужење рока за пријаву и поновно утврђивање рока) 
(1) Објављени оглас се може измијенити или исправити 

ради његовог усаглашавања са актом о унутрашњој 
организацији и другим прописима, као и ради 
уклањања очигледних грешака у тексту огласа, на 
захтјев ВСТС-а БиХ или по службеној дужности. 

(2) У случају измјене или исправке, ВСТС БиХ може 
упутити захтјев АДС-у БиХ за утврђивање новог 
примјеренијег рока за пријаву. 

(3) Поступак оглашавања се може прекинути и након 
објављивања огласа на захтјев ВСТС-а БиХ. 

(4) АДС БиХ, на захтјев ВСТС-а БиХ, утврђује и објављује 
прекид поступка оглашавања из става (3) овог члана, у 
коме се обавезно наводи: датум са којим прекид 
наступа, разлог одређивања прекида (који је навела 
институција), обавјештење да ће се пријаве предате 
прије наступања прекида сматрати благовременим, 
информацију о наставку поступка оглашавања у складу 
са захтјевом институције и утврђењем новог коначног 
рока за пријаву, обавјештење кандидатима који су 
предали пријаву да након наставка поступка 
оглашавања могу исту допунити, односно уредити, те 
све друге услове како би се обезбиједило да права 
кандидата који су предали пријаве прије прекида 
поступка оглашавања не буду ускраћена. 

(5) Рок за пријаву на оглас се може продужити, а по истеку 
рока за пријаву може се утврдити нови рок за пријаву 
на оглас, на захтјев ВСТС-а БиХ и уз образложени 
разлог. 

(6) Нови рок за пријаву АДС БиХ утврђује на начин који 
сматра примјереним и потребним, с тим да се у случају 
из става (3) и (4), нови рок утврђује у правилу онолико 
колико износи прописани рок за пријаву на оглас. 

(7) Измјене, исправке, прекиди и продужења прописани 
овим чланом објављују се на истом мјесту на којем је 
објављен и оглас." 

Члан 2. 
У члану 5. ставу (4) ријечи "исти начин" замјењују се 

ријечима "истом мјесту". 
Иза става (4), додаје се нови став (5) који гласи: 
"(5) Измјене, исправке, прекиди и продужења 

прописани чланом 4а. овог правилника не 
представљају поништење огласа." 

Члан 3. 
У члану 11б. ставу (3) број "16а." замјењује се бројем 

"11а.". 

Члан 4. 
У наслову члана 12а. ријеч "активног" замјењује се 

ријечју "напредног". 
У ставу (1) ријеч "активном" замјењује се ријечју 

"напредном". 
У ставу (1) тачки а) ријеч "активном" замјењује се 

ријечју "напредном", а слово и број "Б2" замјењују се словом 
и бројем "Ц1". 

У ставу (2) ријеч "активног" замјењује се ријечју 
"напредног" 

Члан 5. 
У члану 19. ставу (4) иза ријечи "Секретаријату" додају 

се ријечи "Кабинету предсједника ВСТС-а БиХ и Одјељењу 
за односе с јавношћу предсједника ВСТС-а БиХ". 

Члан 6. 
Члан 28. мијења се и гласи: 

"Члан 28. 
(Начин полагања писменог испита) 

(1) Писмени дио стручног испита се полаже у форми теста 
и састоји се од питања с опцијским одговорима. 

(2) Тестови за радна мјеста државних службеника садрже 
сљедећи број питања с најмање три опцијска одговора: 
а) 10 питања за радна мјеста стручних сарадника, 

виших стручних сарадника и стручних савјетни-
ка; 

б) 20 питања за радна мјеста шефова унутрашњих 
организацијских јединица и руководећих 
државних службеника." 

Члан 7. 
У члану 30. ријечи "задатке за писмени дио стручног 

испита" замјењују се ријечима "питања с опцијским 
одговорима". 

Члан 8. 
Иза члана 30. додаје се нови члан 30а. који гласи: 

"Члан 30а. 
(Полагање писменог дијела стручног испита) 

(1) ВСТС БиХ обавјештава кандидате који имају право да 
приступе писменом дијелу стручног испита о мјесту и 
времену одржавања испита, у складу са одредбама 
члана 27. став (2), (3) и (4) овог Правилника. 

(2) Расположиво вријеме за рјешавање износи 30 минута 
за радна мјеста стручних сарадника, виших стручних 
сарадника и стручних савјетника, односно 45 минута за 
радна мјеста шефова унутрашњих организацијских 
јединица и руководећих државних службеника. 
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(3) Кандидат писмени дио испита полаже на стандардном 
PC рачунару, осим ако је на испит позвано 50 и више 
кандидата, када се испит полаже на тестовима у 
штампаној форми. 

(4) Кандидат одговара на питања без кориштења 
литературе било које врсте." 

Члан 9. 
Члан 31. мијења се и гласи: 

"Члан 31. 
(Оцјењивање писменог дијела стручног испита) 

(1) Број бодова с писменог дијела стручног испита 
израчунава се на сљедећи начин: 
а) број тачних одговора кандидата за радна мјеста 

осталих државних службеника (стручни сарад-
ник, виши стручни сарадник и стручни савјетник) 
множи се с 10; 

б) број тачних одговора кандидата за радна мјеста 
шефова унутрашњих организацијских јединица и 
руководећих државних службеника множи се с 
пет. 

(2) Кандидат је задовољио на писменом дијелу стручног 
испита уколико је тачно одговорио на најмање 70% 
постављених питања, односно освојио најмање 70 
бодова. 

(3) На интервју се позивају три успјешна кандидата који 
су остварили највећи број бодова. 

(4) Изузетно од одредбе става (3) овог члана, на интервју 
се позива више од три успјешна кандидата у случају: 
а) уколико исти највећи број бодова на писменом 

дијелу стручног испита остваре три и више 
првопласирана кандидата, тада се на интервју 
позивају кандидати који имају исти најбољи 
резултат на писменом дијелу стручног испита, а 
остали кандидати с мањим бројем остварених 
бодова се не позивају; 

б) уколико поред једног или два успјешна кандидата 
с највећим бројем бодова буде више успјешних 
кандидата са истим другопласираним резултатом 
на писменом дијелу стручног испита, тада се на 
интервју позивају и сви другопласирани 
кандидати који имају исти број остварених 
бодова, док се остали кандидати с мањим бројем 
остварених бодова не позивају; 

ц) уколико поред једног или два успјешна кандидата 
с највећим бројем бодова (првопласирани и 
другопласирани), буде више успјешних канди-
дата са истим трећепласираним резултатом на 
писменом дијелу стручног испита, тада се на 
интервју позивају и сви трећепласирани канди-
дати који имају исти број остварених бодова." 

Члан 10. 
Овај правилник ступа на снагу наредног дана од дана 

усвајања, а објавиће се у "Службеном гласнику БиХ". 

Број 14-02-2-3572-1/2026 
30. септембра 2026. године 

Сарајево 
Предсједник ВСТС-а БиХ 

Санин Богунић, с. р. 
 

 
Na osnovu člana 15. stav (4) i člana 16. Zakona o Visokom 

sudskom i tužilačkom vijeću Bosne i Hercegovine ("Službeni 
glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 48/07, 15/08, 63/23, 9/24 i 50/24) 
i člana 21. i 31. Poslovnika Visokog sudskog i tužilačkog vijeća 
Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 55/13, 96/13, 
46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 48/17, 88/17, 41/18, 
64/18, 12/21, 26/21, 35/21, 68/21, 1/22, 26/23, 83/23, 9/24, 27/24, 

72/24, 79/25, 27/26, 63/26 i 66/26), Visoko sudsko i tužilačko 
vijeće BiH, na sjednici održanoj 30. septembra 2026. godine, 
usvojio je sljedeći 

PRAVILNIK 
O IZMJENAMA I DOPUNAMA PRAVILNIKA O 

KARAKTERU I SADRŽAJU JAVNOGA KONKURSA ZA 
POPUNJAVANJE RADNIH MJESTA DRŽAVNIH 

SLUŽBENIKA U VISOKOM SUDSKOM I TUŽILAČKOM 
VIJEĆU BOSNE I HERCEGOVINE 

Član 1. 
U Pravilniku o karakteru i sadržaju javnog konkursa za 

popunjavanje radnih mjesta državnih službenika u Visokom 
sudskom i tužilačkom vijeću Bosne i Hercegovine ("Službeni 
glasnik BiH", broj 13/17, 53/19, 78/22 i 37/25), iza člana 4. dodaje 
se novi član 4a. koji glasi: 

"Član 4a. 
(Izmjena, ispravka, prekid postupka oglašavanja, produženje 

roka za prijavu i ponovno utvrđivanje roka) 
(1) Objavljeni oglas se može izmijeniti ili ispraviti radi 

njegovog usaglašavanja sa aktom o unutrašnjoj organizaciji 
i drugim propisima, kao i radi uklanjanja očiglednih 
grešaka u tekstu oglasa, na zahtjev VSTV BiH ili po 
službenoj dužnosti. 

(2) U slučaju izmjene ili ispravke, VSTV BiH može uputiti 
zahtjev ADS-u BiH za utvrđivanje novog primjerenijeg 
roka za prijavu. 

(3) Postupak oglašavanja se može prekinuti i nakon 
objavljivanja oglasa na zahtjev VSTV-a BiH. 

(4) ADS BiH, na zahtjev VSTV-a BiH, utvrđuje i objavljuje 
prekid postupka oglašavanja iz stava (3) ovog člana, u 
kome se obavezno navodi: datum sa kojim prekid nastupa, 
razlog određivanja prekida (koji je navela institucija), 
obavještenje da će se prijave predate prije nastupanja 
prekida smatrati blagovremenim, informaciju o nastavku 
postupka oglašavanja u skladu sa zahtjevom institucije i 
utvrđenjem novog konačnog roka za prijavu, obavještenje 
kandidatima koji su predali prijavu da nakon nastavka 
postupka oglašavanja mogu istu dopuniti, odnosno urediti, 
te sve druge uslove kako bi se obezbijedilo da prava 
kandidata koji su predali prijave prije prekida postupka 
oglašavanja ne budu uskraćena. 

(5) Rok za prijavu na oglas se može produžiti, a po isteku roka 
za prijavu može se utvrditi novi rok za prijavu na oglas, na 
zahtjev VSTV-a BiH i uz obrazloženi razlog. 

(6) Novi rok za prijavu ADS BiH utvrđuje na način koji smatra 
primjerenim i potrebnim, s tim da se u slučaju iz stava (3) i 
(4), novi rok utvrđuje u pravilu onoliko koliko iznosi 
propisani rok za prijavu na oglas. 

(7) Izmjene, ispravke, prekidi i produženja propisani ovim 
članom objavljuju se na istom mjestu na kojem je objavljen 
i oglas." 

Član 2. 
U članu 5. stavu (4) riječi "isti način" zamjenjuju se riječima 

"istom mjestu". 
Iza stava (4), dodaje se novi stav (5) koji glasi: 
"(5) Izmjene, ispravke, prekidi i produženja propisani 

članom 4a. ovog pravilnika ne predstavljaju poništenje oglasa." 

Član 3. 
U članu 11b. stavu (3) broj "16a." zamjenjuje se brojem 

"11a.". 

Član 4. 
U naslovu člana 12a. riječ "aktivnog" zamjenjuje se riječju 

"naprednog". 
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U stavu (1) riječ "aktivnom" zamjenjuje se riječju 
"naprednom". 

U stavu (1) tački a) riječ "aktivnom" zamjenjuje se riječju 
"naprednom", a slovo i broj "B2" zamjenjuju se slovom i brojem 
"C1". 

U stavu (2) riječ "aktivnog" zamjenjuje se riječju 
"naprednog" 

Član 5. 
U članu 19. stavu (4) iza riječi "Sekretarijatu" dodaju se riječi 

"Kabinetu predsjednika VSTV-a BiH i Odjeljenju za odnose s 
javnošću predsjednika VSTV-a BiH". 

Član 6. 
Član 28. mijenja se i glasi: 

"Član 28. 
(Način polaganja pismenog ispita) 

(1) Pismeni dio stručnog ispita se polaže u formi testa i sastoji 
se od pitanja s opcijskim odgovorima. 

(2) Testovi za radna mjesta državnih službenika sadrže sljedeći 
broj pitanja s najmanje tri opcijska odgovora: 
a) 10 pitanja za radna mjesta stručnih saradnika, viših 

stručnih saradnika i stručnih savjetnika; 
b) 20 pitanja za radna mjesta šefova unutrašnjih 

organizacijskih jedinica i rukovodećih državnih 
službenika." 

Član 7. 
U članu 30. riječi "zadatke za pismeni dio stručnog ispita" 

zamjenjuju se riječima "pitanja s opcijskim odgovorima". 

Član 8. 
Iza člana 30. dodaje se novi član 30a. koji glasi: 

"Član 30a. 
(Polaganje pismenog dijela stručnog ispita) 

(1) VSTV BiH obavještava kandidate koji imaju pravo da 
pristupe pismenom dijelu stručnog ispita o mjestu i 
vremenu održavanja ispita, u skladu sa odredbama člana 
27. stav (2), (3) i (4) ovog Pravilnika. 

(2) Raspoloživo vrijeme za rješavanje iznosi 30 minuta za 
radna mjesta stručnih saradnika, viših stručnih saradnika i 
stručnih savjetnika, odnosno 45 minuta za radna mjesta 
šefova unutrašnjih organizacijskih jedinica i rukovodećih 
državnih službenika. 

(3) Kandidat pismeni dio ispita polaže na standardnom PC 
računaru, osim ako je na ispit pozvano 50 i više kandidata, 
kada se ispit polaže na testovima u štampanoj formi. 

(4) Kandidat odgovara na pitanja bez korištenja literature bilo 
koje vrste." 

Član 9. 
Član 31. mijenja se i glasi: 

"Član 31. 
(Ocjenjivanje pismenog dijela stručnog ispita) 

(1) Broj bodova s pismenog dijela stručnog ispita izračunava 
se na sljedeći način: 
a) broj tačnih odgovora kandidata za radna mjesta 

ostalih državnih službenika (stručni saradnik, viši 
stručni saradnik i stručni savjetnik) množi se s 10; 

b) broj tačnih odgovora kandidata za radna mjesta 
šefova unutrašnjih organizacijskih jedinica i 
rukovodećih državnih službenika množi se s pet. 

(2) Kandidat je zadovoljio na pismenom dijelu stručnog ispita 
ukoliko je tačno odgovorio na najmanje 70% postavljenih 
pitanja, odnosno osvojio najmanje 70 bodova. 

(3) Na intervju se pozivaju tri uspješna kandidata koji su 
ostvarili najveći broj bodova. 

(4) Izuzetno od odredbe stava (3) ovog člana, na intervju se 
poziva više od tri uspješna kandidata u slučaju: 

a) ukoliko isti najveći broj bodova na pismenom dijelu 
stručnog ispita ostvare tri i više prvoplasirana 
kandidata, tada se na intervju pozivaju kandidati koji 
imaju isti najbolji rezultat na pismenom dijelu 
stručnog ispita, a ostali kandidati s manjim brojem 
ostvarenih bodova se ne pozivaju; 

b) ukoliko pored jednog ili dva uspješna kandidata s 
najvećim brojem bodova bude više uspješnih 
kandidata sa istim drugoplasiranim rezultatom na 
pismenom dijelu stručnog ispita, tada se na intervju 
pozivaju i svi drugoplasirani kandidati koji imaju isti 
broj ostvarenih bodova, dok se ostali kandidati s 
manjim brojem ostvarenih bodova ne pozivaju; 

c) ukoliko pored jednog ili dva uspješna kandidata s 
najvećim brojem bodova (prvoplasirani i drugoplasi-
rani), bude više uspješnih kandidata sa istim treće-
plasiranim rezultatom na pismenom dijelu stručnog 
ispita, tada se na intervju pozivaju i svi trećeplasirani 
kandidati koji imaju isti broj ostvarenih bodova." 

Član 10. 
Ovaj pravilnik stupa na snagu narednog dana od dana 

usvajanja, a objaviće se u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 14-02-2-3572-1/2026 
30. septembra 2026. godine 

Sarajevo 
Predsjednik VSTV-a BiH 

Sanin Bogunić, s. r. 
 

 
Na temelju članka 15. stavak (4) i članka 16. Zakona o 

Visokom sudbenom i tužiteljskom vijeću Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 48/07, 15/08, 63/23, 
9/24 i 50/24) i članka 21. i 31. Poslovnika Visokog sudbenog i 
tužiteljskog vijeća Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", 
br. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 48/17, 
88/17, 41/18, 64/18, 12/21, 26/21, 35/21, 68/21, 1/22, 26/23, 
83/23, 9/24, 27/24, 72/24, 79/25, 27/26, 63/26 i 66/26), Visoko 
sudbeno i tužiteljsko vijeće, na sjednici održanoj 30. rujna 2026. 
godine, usvojio je sljedeći 

PRAVILNIK 
O IZMJENAMA I DOPUNAMA PRAVILNIKA O 

KARAKTERU I SADRŽAJU JAVNOGA NATJEČAJA ZA 
POPUNJAVANJE RADNIH MJESTA DRŽAVNIH 

SLUŽBENIKA U VISOKOM SUDBENOM I 
TUŽITELJSKOM VIJEĆU BOSNE I HERCEGOVINE 

Članak 1. 
U Pravilniku o karakteru i sadržaju javnog natječaja za 

popunjavanje radnih mjesta državnih službenika u Visokom 
sudbenom i tužiteljskom vijeću Bosne i Hercegovine ("Službeni 
glasnik BiH", broj 13/17, 53/19, 78/22 i 37/25), iza članka 4. 
dodaje se novi članak 4a. koji glasi: 

"Članak 4a. 
(Izmjena, ispravka, prekid postupka oglašavanja, produženje 

roka za prijavu i ponovno utvrđivanje roka) 
(1) Objavljeni natječaj se može izmijeniti ili ispraviti radi 

njegovog usuglašavanja sa aktom o unutarnjoj organizaciji 
i drugim propisima, kao i radi uklanjanja očiglednih 
pogreški u tekstu natječaja, na zahtjev VSTV-a BiH ili po 
službenoj dužnosti. 

(2) U slučaju izmjene ili ispravke, VSTV BiH može uputiti 
zahtjev ADS-u BiH za utvrđivanje novog primjerenijeg 
roka za prijavu. 

(3) Postupak oglašavanja se može prekinuti i nakon 
objavljivanja natječaja na zahtjev VSTV-a BiH. 

(4) ADS BiH, na zahtjev VSTV-a BiH, utvrđuje i objavljuje 
prekid postupka oglašavanja iz stavka (3) ovog članka, u 
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kome se obvezno navodi: datum sa kojim prekid nastupa, 
razlog određivanja prekida (koji je navela institucija), 
obavještenje da će se prijave predate prije nastupanja 
prekida smatrati blagovremenim, informaciju o nastavku 
postupka oglašavanja sukladno zahtjevu institucije i 
utvrđenjem novog konačnog roka za prijavu, obavještenje 
kandidatima koji su predali prijavu da nakon nastavka 
postupka oglašavanja mogu istu dopuniti, odnosno urediti, 
te sve druge uvjete kako bi se osiguralo da prava kandidata 
koji su predali prijave prije prekida postupka oglašavanja 
ne budu uskraćena. 

(5) Rok za prijavu na natječaj se može produžiti, a po isteku 
roka za prijavu može se utvrditi novi rok za prijavu na 
natječaj, na zahtjev VSTV-a BiH i uz obrazloženi razlog. 

(6) Novi rok za prijavu ADS BiH utvrđuje na način koji smatra 
primjerenim i potrebnim, s tim da se u slučaju iz stavka (3) 
i (4), novi rok utvrđuje u pravilu onoliko koliko iznosi 
propisani rok za prijavu na natječaj. 

(7) Izmjene, ispravke, prekidi i produženja propisani ovim 
člankom objavljuju se na istom mjestu na kojem je 
objavljen i natječaj." 

Članak 2. 
U članku 5. stavak (4) riječi "isti način" zamjenjuju se 

riječima "istom mjestu". 
Iza stavka (4), dodaje se novi stavak (5) koji glasi: 
"(5) Izmjene, ispravke, prekidi i produženja propisani 

člankom 4a. ovog pravilnika ne predstavljaju poništenje 
natječaja." 

Članak 3. 
U članku 11b. stavku (3) broj "16a." zamjenjuje se brojem 

"11a.". 

Članak 4. 
U naslovu članka 12a. riječ "aktivnog" zamjenjuje se riječju 

"naprednog". 
U stavku (1) riječ "aktivnom" zamjenjuje se riječju 

"naprednom". 
U stavku (1) točki a) riječ "aktivnom" zamjenjuje se riječju 

"naprednom", a slovo i broj "B2" zamjenjuju se slovom i brojem 
"C1". 

U stavku (2) riječ "aktivnog" zamjenjuje se riječju 
"naprednog" 

Članak 5. 
U članku 19. stavku (4) iza riječi "Tajništvu" dodaju se riječi 

"Kabinetu predsjednika VSTV-a BiH i Odjelu za odnose sa 
javnošću predsjednika VSTV-a BiH". 

Članak 6. 
Članak 28. mijenja se i glasi: 

"Članak 28. 
(Način polaganja pismenog ispita) 

(1) Pismeni dio stručnog ispita se polaže u formi testa i sastoji 
se od pitanja s opcijskim odgovorima. 

(2) Testovi za radna mjesta državnih službenika sadrže sljedeći 
broj pitanja s najmanje tri opcijska odgovora: 
a) 10 pitanja za radna mjesta stručnih suradnika, viših 

stručnih suradnika i stručnih savjetnika; 
b) 20 pitanja za radna mjesta šefova unutrašnjih 

organizacijskih jedinica i rukovodećih državnih 
službenika." 

Članak 7. 
U članku 30. riječi "zadatke za pismeni dio stručnog ispita" 

zamjenjuju se riječima "pitanja s opcijskim odgovorima". 

Članak 8. 
Iza članka 30. dodaje se novi članak 30a. koji glasi: 

"Članak 30a. 
(Polaganje pismenog dijela stručnog ispita) 

(1) VSTV BiH obavještava kandidate koji imaju pravo da 
pristupe pismenom dijelu stručnog ispita o mjestu i 
vremenu održavanja ispita, u skladu sa odredbama članka 
27. stavak (2), (3) i (4) ovog Pravilnika. 

(2) Raspoloživo vrijeme za rješavanje iznosi 30 minuta za 
radna mjesta stručnih suradnika, viših stručnih suradnika i 
stručnih savjetnika, odnosno 45 minuta za radna mjesta 
šefova unutarnjih organizacijskih jedinica i rukovodećih 
državnih službenika. 

(3) Kandidat pismeni dio ispita polaže na standardnom PC 
računalu, osim ako je na ispit pozvano 50 i više kandidata, 
kada se ispit polaže na testovima u tiskanoj formi. 

(4) Kandidat odgovara na pitanja bez korištenja literature bilo 
koje vrste." 

Članak 9. 
Članak 31. mijenja se i glasi: 

"Članak 31. 
(Ocjenjivanje pismenog dijela stručnog ispita) 

(1) Broj bodova s pismenog dijela stručnog ispita izračunava 
se na sljedeći način: 
a) broj točnih odgovora kandidata za radna mjesta 

ostalih državnih službenika (stručni suradnik, viši 
stručni suradnik i stručni savjetnik) množi se s 10; 

b) broj točnih odgovora kandidata za radna mjesta 
šefova unutrašnjih organizacijskih jedinica i 
rukovodećih državnih službenika množi se s pet. 

(2) Kandidat je zadovoljio na pismenom dijelu stručnog ispita 
ukoliko je točno odgovorio na najmanje 70% postavljenih 
pitanja, odnosno osvojio najmanje 70 bodova. 

(3) Na intervju se pozivaju tri uspješna kandidata koji su 
ostvarili najveći broj bodova. 

(4) Izuzetno od odredbe stavka (3) ovog članka, na intervju se 
poziva više od tri uspješna kandidata u slučaju: 
a) ukoliko isti najveći broj bodova na pismenom dijelu 

stručnog ispita ostvare tri i više prvoplasirana 
kandidata, tada se na intervju pozivaju kandidati koji 
imaju isti najbolji rezultat na pismenom dijelu 
stručnog ispita, a ostali kandidati s manjim brojem 
ostvarenih bodova se ne pozivaju; 

b) ukoliko pored jednog ili dva uspješna kandidata s 
najvećim brojem bodova bude više uspješnih 
kandidata sa istim drugoplasiranim rezultatom na 
pismenom dijelu stručnog ispita, tada se na intervju 
pozivaju i svi drugoplasirani kandidati koji imaju isti 
broj ostvarenih bodova, dok se ostali kandidati s 
manjim brojem ostvarenih bodova ne pozivaju; 

c) ukoliko pored jednog ili dva uspješna kandidata s 
najvećim brojem bodova (prvoplasirani i drugoplasi-
rani), bude više uspješnih kandidata sa istim treće-
plasiranim rezultatom na pismenom dijelu stručnog 
ispita, tada se na intervju pozivaju i svi trećeplasirani 
kandidati koji imaju isti broj ostvarenih bodova." 

Članak 10. 
Ovaj pravilnik stupa na snagu narednog dana od dana 

usvajanja, a objavit će se u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 14-02-2-3572-1/2026 
30. rujna 2026. godine 

Sarajevo 
Predsjednik VSTV-a BiH 

Sanin Bogunić, v. r. 
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